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The guarantee period is not extended by
any repairs carried out under the guarantee,
under statutory guarantees, or as a gesture
of goodwill. This also applies to replaced
and repaired parts.

If you wish to make a claim please first con-
tact the service hotline mentioned below or
contact us by e-mail. If there is a guarantee
case, then the product will be repaired

or replaced free of charge to you or the
purchase price will be refunded, depending
on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are not
limited by this guarantee.

IAN: 412382_2207

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
QB Service Ireland
Tel. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie

GB/IE

Indépendamment de la garantie commer-
ciale souscrite, le vendeur reste tenu des
défauts de conformité du bien et des vices
rédhibitoires dans les conditions prévues aux
articles L217-4 & 1217-13 du Code de la
consommation et aux articles 1641 & 1648

et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la
consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat
et répond des défauts de conformité existant
lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de confor-
mité résultant de I'emballage, des instruc-
tions de montage ou de l'installation lorsque
celle-ci a été mise & sa charge par le contrat
ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la

consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S”il est propre & |'usage habituellement

attendu d’un bien semblable et, le cas

échéant :

* s'il correspond & la description donnée
par le vendeur et posséder les qualités
que celuici a présentées & |'acheteur sous
forme d’échantillon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur
peut légitimement attendre eu égard
aux déclarations publiques faites par le
vendeur, par le producteur ou par son
représentant, notamment dans la publicité
ou |'étiquetage ;
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Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage
des Originalkassenbelegs geltend gemacht
werden. Bitte bewahren Sie deshalb den
Originalkassenbeleg auf. Die Garantiefrist
wird durch etwaige Reparaturen aufgrund
der Garantie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hot-
line oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns
in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor,
wird der Artikel von uns - nach unserer
Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt
oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte
aus der Garantie bestehen nicht.

lhre gesetzlichen Rechte, insbesondere
Gewdhrleistungsanspriiche gegeniiber dem
jeweiligen Verkdufer, werden durch diese
Garantie nicht eingeschrénkt.

IAN: 412382_2207

Kundenservice Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0800 447744
E-Mail: deltasport@lidl.at

@B Service Schweiz
Tel. 0800 56 44 33
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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Félicitations |

Vous venez d’acquérir un article de grande

qualité. Avant la premiére utilisation, familia-

risez-vous avec |'article.

@” Pour cela, veuillez lire attenti-
vement la notice d’utilisation
suivante.

Utilisez I'article uniquement comme indiqué

et pour les domaines d'utilisation mention-

nés. Conservez bien cette notice d'utilisation.

Si vous cédez l'article a un tiers, veillez & lui

remettre |'ensemble de la documentation.

Etendue de la livraison

1 lampe de camping pour enfant
3 piles (1,5 V===LR04, AA)
1 notice d'utilisation

Caractéristiques techniques

Dimensions : env. 10 x 16,5 cm (@ x H)
Alimentation électrique par piles :

3 x 1,5V ===1LR0O6, AA

= === Symbole de tension continue

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € déclare par la présente que cet
article répond aux exigences
essentielles et aux autres dispositions en
vigueur suivantes :
2009/48/CE - Directive relative a la sécu-
rité des jouets
2014/30/UE - Directive européenne CEM

2011/65/UE - Directive RoHS

& Date de fabrication (mois/année) :
11/2022
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2° Ou s'il présente les caractéristiques défi-
nies d’un commun accord par les parties ou
étre propre & tout usage spécial recherché
par |'acheteur, porté & la connaissance du
vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la
consommation

L'action résultant du défaut de conformité
se prescrit par deux ans & compter de la
délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison
des défauts cachés de la chose vendue qui
la rendent impropre & |'usage auquel on la
destine, ou qui diminuent tellement cet usage
que |'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou
n’en aurait donné qu’un moindre prix, s'il les
avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit
étre intentée par |'acquéreur dans un délai
de deux ans & compter de la découverte
du vice.

Les pieces détachées indispensables & I'uti-
lisation du produit sont disponibles pendant
la durée de la garantie du produit.

IAN : 412382_2207

Service France
Tel.: 0800919 270
E-Mail : deltasport@lidl.fr

Service Belgique
Tel.: 0800 12089
E-Mail : deltasport@lidl.be
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fiir einen
hochwertigen Artikel entschieden. Machen
Sie sich vor der ersten Verwendung mit dem
Artikel vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrie-
ben und fir die angegebenen Einsatzberei-
che. Bewahren Sie diese Gebrauchsanwei-
sung gut auf. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Artikels an Dritte
ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Kinder Campinglampe
3 x Batterie (1,5V === LR06, AA)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe: ca. 100 x 100 x 165 mm (L x B x H)
Energieversorgung Batterie:

3 x 1,5V === LRO6, AA

= === Symbol fir Gleichspannung

Hiermit erklért Delta-Sport
C € Handelskontor GmbH, dass dieser

Artikel mit den folgenden grundle-
genden Anforderungen und den ibrigen
einschlégigen Bestimmungen ibereinstimmt:
2009/48/EG - Spielzeug-Richtlinie
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

& Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
11,2022
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first fime.

I@ Read the following instruc-
tions for use carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store

these instructions for use carefully. When

passing the product on to third parties,

please also hand over all accompanying
documents.

Package contents

1 x children’s camping lamp
3 x battery (1.5V === LR0O4, AA)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions: approx. 10 x 16.5¢m (& x H)
Battery power supply:
3 x 1.5V === LRO6, AA

= = = DC voltage symbol

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € hereby declares that this product

conforms to the following basic
requirements and other applicable regula-
tions:
2009/48/EC - Toy Safety Directive
2014/30/EU - EMC Directive
2011/65/EU - RoHS Directive
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Utilisation conforme a sa
destination

Cet article est un jouet pour enfants de plus
de 3 ans. L'article est uniquement destiné &
un usage domestique en extérieur et n’est

pas prévu pour une utilisation commerciale.

IPX4 protection contre les projections
d'eau

Ne convient pas pour |'éclai-
rage général de piéces de la
maison.

Consignes de sécurité

Important : lisez attentivement cette
notice d’utilisation et conservez-la
impérativement !

* La source lumineuse de ce luminaire n’est
pas remplagable ; une fois que la durée
de vie de la source lumineuse fouche & sa
fin, tout le luminaire doit &tre remplacé.

A Danger de mort !

* Ne laissez jamais les enfants sans sur-
veillance avec le matériel d’emballage. |l
existe des dangers de suffocation.

e Attention. Ne convient pas aux
& enfants de moins de 36 mois.
Risque d'étouffement en raison de

petites piéces pouvant étre avalées
ou aspirées !

* La source lumineuse de ce luminaire n'est
pas remplacable ; une fois que la durée
de vie de la source lumineuse touche & sa
fin, tout le luminaire doit &tre remplacé.
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Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoog-
waardig artikel gekozen. Zorg ervoor dat
u voor het eerste gebruik met het artikel
vertrouwd raakt.
Lees hiervoor de volgende
[ ] gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door.
Gebruik het artikel alleen zoals omschreven
en voor het aangegeven doel. Bewaar deze
gebruiksaanwijzing goed. Geef alle docu-
menten mee als u het artikel aan iemand
anders geeft.

Leveringsomvang

1 x campinglamp voor kinderen
3 x batterij (1,5 V=== LR0O6, AA)
1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Afmetingen: ca. 10 x 16,5 cm (& x H)
Stroomvoorziening batterij:

3 x 1,5 V== LRO6, AA

=== Symbool voor gelijkspanning

Hierbij verklaart Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH dat dit
artikel voldoet aan de volgende
basiseisen en de overige ter zake doende
bepalingen:
2009/48/EG - Speelgoedrichtlijn
2014/30/EU - EMCrrichtlijn
2011/65/EU - RoHS-richtlijn

Productiedatum (maand/jaar):
| | 11/2022
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BestimmungsgemadBe
Verwendung

Dieser Artikel ist ein Spielzeug und fisr Kin-
der ab 3 Jahren geeignet. Der Artikel ist nur
fir den privaten Gebrauch im AuBenbereich
und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
zu verwenden.

IPX4 sprifzwcssergeschijizt

Nicht zur allgemeinen Raumbe-
leuchtung im Haushalt geeignet.
Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchs-
anweisung sorgféltig und bewahren
Sie diese unbedingt auf!

A Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

é Achtung. Nicht fir Kinder unter 36
@ Monaten geeignet. Erstickungsge-
fahr, da kleine Teile verschluckt

oder eingeatmet werden kénnen!

* Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebens-
dauverende erreicht hat, ist die gesamte
Leuchte zu ersetzen.

A Verletzungsgefahr!

¢ Achtung. Das Spielzeug erzeugt Licht-
blitze, die bei empfindlichen Personen
Epilepsie auslésen kénnen.
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U UK Conformity Assessed
Delta-Sport Handelskontor

C n GmbH hereby declares that this

product meets the following basic require-

ments, as well as other important regula-

tions:

Toys (Safety) Regulations 2011

Electromagnetic Compatibility Regulations

2016

The Restriction of the Use of Certain

Hazardous Substances in Electrical and

Electronic Equipment Regulations 2012

& Date of manufacture (month/year):
11/2022

Intended use

This product is a toy for children aged three
years and over. The product is for private
outdoor use only and not for commercial use.

IPX4 splashproof

Not suitable for general
household lighting.

Safety information

Important: read these instructions
for use carefully and keep them in a
safe place!

* The light source for this lighting fixture is
not replaceable; when the light source
has reached the end of its service life, the
entire lighting fixture must be replaced.
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A Risque de blessure !

* Attention. Le jouet produit des flashs
lumineux qui peuvent déclencher une crise
d’épilepsie chez les personnes sensibles.

* Aucune modification ne doit étre appor-
tée a l'article !

¢ Avant chaque utilisation, vérifiez que |'ar-
ticle n'est pas endommaggé et ne présente
pas de signes d'usure. L'article ne doit
étre utilisé qu’en parfait état |

Avertissements concernant
les piles

* Retirez les piles lorsqu’elles sont usées ou
si 'article n’est pas utilisé sur une longue
période.

N'utilisez pas ensemble des piles de

marque et de type différents, des piles

neuves et usées ou des piles de capacité
différente, cellesci risquant de fuir et de
causer des dommages.

Respectez la polarité (+/-) lors de la mise

en place.

* Remplacez toutes les piles en méme temps
et mettez les piles usées au rebut confor-
mément aux prescriptions.

e Avertissement | Les piles ne doivent pas
étre chargées ou réactivées par d'autres
moyens, ni étre démontées, jetées au feu
ou court-circuitées.

* Conservez toujours les piles hors de

portée des enfants.

N'utilisez pas de piles rechargeables !

Le nettoyage et |'entretien par | utilisateur

ne doivent pas étre effectués par des

enfants non surveillés.
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Beoogd gebruik

Dit artikel is speelgoed dat geschikt is voor
kinderen vanaf 3 jaar oud. Dit artikel is
vitsluitend bestemd voor particulier gebruik
buitenshuis en niet voor zakelijk gebruik.

IPX4 spatwaterdicht

Niet geschikt voor de algemene
verlichting van een ruimte
binnenshuis.

Veiligheidstips

Belangrijk: lees deze gebruiksaan-

wijzing zorgvuldig door en bewaar

hem vervolgens goed!

* De lichtbron van deze armatuur kan niet
vervangen worden; wanneer de lichtbron
het einde van haar levensduur bereikt
heeft, dient de complete armatuur vervan-
gen te worden.

A Levensgevaar!

* Laat kinderen nooit zonder toezicht alleen
met het verpakkingsmateriaal. Er bestaat
verstikkingsgevaar.

@ Waarschuwing. Niet geschikt voor
@ kinderen jonger dan 36 maanden.
Verstikkingsgevaar, omdat kleine

delen ingeslikt of ingeademd
kunnen worden!

* De lichtbron van deze armatuur kan niet
vervangen worden; wanneer de lichtbron
het einde van haar levensduur bereikt
heeft, dient de complete armatuur vervan-
gen te worden.
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* Es dirfen keine Modifikationen am Artikel
vorgenommen werden!

* Priifen Sie den Artikel vor jedem Ge-
brauch auf Beschédigungen oder Abnut-
zungen. Der Artikel darf nur in einwand-
freiem Zustand verwendet werden!

A Warnhinweise Batterien

 Entfernen Sie die Batterien, wenn diese
verbraucht sind oder der Artikel léngere
Zeit nicht verwendet wird.
Benutzen Sie keine verschiedenen
Batterie-Typen, -Marken, keine neuen und
gebrauchten Batterien miteinander oder
solche mit unterschiedlicher Kapazitét,
da diese auslaufen und somit Schaden
verursachen kénnen.
Beachten Sie die Polaritdt (+/-) beim
Einlegen.
Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig
aus und entsorgen Sie die alten Batterien
vorschriftsméBig.
Warnung! Batterien diirfen nicht geladen
oder mit anderen Mitteln reaktiviert, nicht
auseinandergenommen, nicht ins Feuer
geworfen oder kurzgeschlossen werden.
Bewahren Sie Batterien immer aufBerhalb
der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie keine wiederaufladbaren
Batterien!
Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
* Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem Ein-
legen die Batterie- und Gerdtekontakte.
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A Life-threatening hazard!

* Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of
suffocation.

Q Warning. Not suitable for children
@ under 36 months. Choking
hazard - contains small parts!

* The light source for this lighting fixture is
not replaceable; when the light source
has reached the end of its service life, the
entire lighting fixture must be replaced.

A Risk of injury!

* Warning. The toy produces flashes of
light that may trigger epilepsy in sensitive
persons.

* No modifications may be made to the
product!

¢ Check the product for damage or wear
before each use. Use the product only if it
is in perfect condition!

A Battery warning notices

* Remove the batteries when they are

flat, or if the product is not in use for an
extended period.

Do not use different types or brands

of battery or new and used batteries
together or batteries with different
capacities as these can leak and cause
damage.

Ensure the polarity (+/-) is correct when
inserting the batteries.

Replace all batteries at the same time and
dispose of the old batteries as prescribed.
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Nettoyez les contacts des piles et de
I'appareil en cas de besoin et avant la
mise en place.

N’exposez pas les piles & des conditions
extrémes (par ex. radiateurs ou rayonne-
ment direct du soleil). Il existe sinon un
risque d'écoulement plus important.

* Attention. Eliminer immédiatement les piles
usagées. Tenir les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Si vous
pensez que des piles ont été avalées ou
ont pénétré dans I'organisme, consultez
immédiatement un médecin.

A Danger !

* Soyez extrémement prudent en présence
d’une pile endommagée ou qui a coulé et
jetezla immédiatement selon la législation
en vigueur. Pour cela, portez des gants.

Si vous entrez en contact avec |'acide de
la pile, lavez la zone concernée & |'eau
et au savon. Si I'acide de la pile entre en
contfact avec vos yeux, rincez-les & |'eau
et demandez immédiatement un traitement
médical !

* Les bornes ne doivent pas éfre courtcircuitées.

Insertion/remplacement
des piles (fig. A)

ATTENTION ! Tenez compte des
instructions suivantes afin d’éviter
toute détérioration mécanique et
électrique.

Pour insérer les piles (2) et les remplacer,
procédez comme indiqué dans la fig. A.
Eteignez |'article avant de remplacer les
piles (1a).
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A Kans op lichamelijk letsel!

* Waarschuwing. Het speelgoed produ-
ceert lichtflitsen die bij gevoelige perso-
nen epilepsie kunnen veroorzaken.

Het artikel mag niet worden gemodifi-
ceerd!

Controleer het artikel voor elk gebruik
op beschadigingen of slijfage. Het
artikel mag alleen in goede staat worden
gebruikil

A Waarschuwingen batterijen

* Verwijder de batterijen wanneer deze
leeg zijn of wanneer het artikel geduren-
de langere tijd niet wordt gebruikt.

* Gebruik geen batterijen van verschillende

typen of merken en gebruik geen nieuwe

en gebruikte batterijen of batterijen met
verschillende capaciteit door elkaar. Dit
kan leiden tot lekkage en beschadiging.

Houd bij het plaatsen rekening met de

polariteit (+/-).

* Vervang alle batterijen tegelijkertijd en
voer oude batterijen volgens de voor-
schriften af.

* Waarschuwing! Batterijen mogen niet
worden opgeladen of met andere midde-
len worden gereactiveerd, niet worden
gedemonteerd, niet in het vuur worden
geworpen of worden kortgesloten.

* Bewaar batterijen altijd buiten het bereik

van kinderen.

Gebruik geen oplaadbare batterijen!

Reiniging en onderhoud door de gebrui-

ker mogen niet door kinderen zonder

toezicht worden vitgevoerd.
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* Setzen Sie die Batterien keinen extremen
Bedingungen aus (z. B. Heizkérper oder
direkte Sonneneinstrahlung). Es besteht
ansonsten erhdhte Auslaufgefahr.
Achtung. Gebrauchte Batterien umgehend
entsorgen. Neue und gebrauchte Batteri-
en von Kindern fernhalten. Bei Verdacht
auf Verschlucken oder Eindringen von
Batterien in den K&rper sofort medizini-
sche Hilfe hinzuziehen.

A Gefahr!

* Gehen Sie mit einer beschddigten oder
auslaufenden Batterie GuBerst vorsichtig
um und entsorgen Sie diese umgehend
vorschriftsméBig. Tragen Sie dabei Hand-
schuhe.

Wenn Sie mit Batterieséure in Beriihrung
kommen, waschen Sie die betreffende
Stelle mit Wasser und Seife. Gelangt
Batteriesdure in lhr Auge, spiilen Sie es
mit Wasser aus und begeben Sie sich
umgehend in &rziliche Behandlung!

Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurz-
geschlossen werden.

Batterien einsetzen/
auswechseln (Abb. A)

ACHTUNG! Beachten Sie folgende
Anweisungen, um mechanische

und elektrische Beschédigungen zu
vermeiden.

Zum Einsetzen und Auswechseln der Batteri-
en (2) gehen Sie vor, wie in Abb. A gezeigt.
Schalten Sie den Artikel vor dem

Wechsel der Batterien aus (1a).
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* Warning! Batteries must not be charged
or reactivated by other means, taken
apart, thrown into fire or short-circuited.

* Always keep batteries out of reach of
children.

* Do not use rechargeable batteries!

Cleaning and maintenance must not

be carried out by children without

supervision.

Clean the battery and device contacts as

needed and before inserting.

* Do not expose the batteries to extreme
conditions (e.g. radiators or direct
sunlight). Otherwise there is an increased
risk of leakage.

* Warning. Used batteries must be
immediately disposed of. Keep new and
used batteries out of reach of children.

If there is cause to suspect that batteries
have been swallowed or have entered the
body, seek medical help immediately.

A Danger!

* Handle damaged or leaking batteries
with extreme caution and dispose of
them properly as soon as possible. Wear
gloves when doing so.

* If you come into contact with battery
acid, wash the affected area with soap
and water. If battery acid gefs in your
eye, rinse it with water and seek medical
attention immediately!

* The connection terminals must not be

short-circuited.
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. Desserrez la vis & I'aide d'un tournevis
approprié (non compris dans |'étendue
de la livraison) et ouvrez le couvercle du
compartiment & piles (1b).

2. Placez les piles dans le compartiment &

piles (1¢).

Remarque : prétez aftention aux pdles po-

sitif/négatif et veillez & insérer les piles dans

le bon sens. Les piles doivent étre parfaite-
ment positionnées dans leur logement.
3.Fermez le couvercle du compartiment &
piles (1b) et resserrez la vis.

Allumer et éteindre I’article

Vous avez le choix entre différents réglages
d’éclairage que vous pouvez activer ou
désactiver & I'aide de la touche marche/
arrét (1a) :

Appuyer 1 fois : les yeux s'allument
Appuyer 2 fois : le corps s'allume

Appuyer 3 fois : la lumiére s'éteint

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas I'article, ran-
gez-le toujours dans un endroit sec, propre,
sans piles et & une température ambiante.
Nettoyez |'article uniquement avec un chif-
fon de nettoyage humide, puis I'essuyez.
IMPORTANT ! Ne lavez jamais avec des
produits de nettoyage agressifs.

Mise au rebut

Le symbole ci-contre indique que ce
produit est soumis & la directive

2012/19/UE.
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Reinig indien nodig véér het plaatsen

de contacten van de batterijen en het
apparaat.

Gebruik de batterijen niet onder extreme
omstandigheden (bijv. verwarmingen

of direct zonlicht). Er bestaat dan een
verhoogde kans op lekkage.
Waarschuwing. Voer gebruikte batterij-
en direct af. Houd nieuwe en gebruikte
batterijen vit de buurt van kinderen.
Schakel onmiddellik medische hulp in als
u vermoedt dat batterijen zijn ingeslikt of
het lichaam zijn binnengedrongen.

A Gevaar!

* Ga zeer voorzichtig om met beschadigde
of lekkende batterijen en voer ze direct
volgens de voorschriften aof. Draag daar-
bij handschoenen.

Indien u in aanraking komt met batterij-
zuur, dient u de betreffende plek direct
met water en zeep te wassen. Indien u
batterijzuur in uw ogen krijgt, dient u uw
ogen direct met water te spoelen en moet
u zich zo spoedig mogelijk door een arts
laten behandelen!

De aansluitklemmen mogen niet worden
kortgesloten.

Batterijen plaatsen/
wisselen (afb. A)

WAARSCHUWING! Volg de vol-
gende aanwijzingen op om me-
chanische en elektrische schade te
vermijden.

NL/BE

1. Lsen Sie die Schraube mit einem
geeigneten Schraubendreher (nicht im
Lieferumfang enthalten) und 8ffnen Sie
den Batteriefachdeckel (1b).

2.legen Sie die Batterien in das Batterie-
fach (1¢).

Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/Mi-

nus-Pole der Batterien und auf das korrekte

Einsetzen. Die Batterien missen sich komplett

in der Batteriehalterung befinden.

3. SchlieBen Sie den Batteriefachdeckel (1b)
und ziehen Sie die Schraube an.

Artikel ein- / ausschalten

Sie haben verschiedene Lichteinstellungen
zur Auswahl, die Sie mit der Ein- / Aus-
schalttaste (1a) aktivieren bzw. deaktivieren
kénnen:

1 x driicken: Augen leuchten

2 x driicken: Kérper leuchtet

3 x driicken: Licht aus

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken, sauber, ohne Batterien und
bei Raumtemperatur.

Nur mit einem feuchten Reinigungstuch reini-
gen und anschlieBend trockenwischen.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmit-
teln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

Die durchgestrichene Miilltonne ist ein
E Verbraucherhinweis der Richtlinie
2012/19/EU und weist darauf hin, dass

dieses Gerét am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht im Hausmiill entsorgt werden darf.

DE/AT/CH

Inserting/replacing
batteries (Fig. A)

WARNING! Observe the following
instructions to avoid mechanical and
electrical damage.
To insert and replace the batteries (2),
proceed as shown in Fig. A. Turn the product
off before replacing the batteries (1a).
1. Unscrew the screws with a suitable
screwdriver (not included in the
package contents) and open the battery
compartment cover (1b).
2. Place the batteries in the battery
compartment (1c).
Note: check the plus/minus poles of the
batteries and insert them correctly. The
batteries must be completely inside the
battery holder.
3. Close the battery compartment cover (1b)
and tighten the screw.

Switching the product on/off

You have various light seftings to choose
from, which you can activate or deactivate
with the on/off button (1a):

Press 1 x: eyes light up

Press 2 x: body lights up

Press 3 x: light off

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
dry, clean, without batteries and at room
temperature.

GB/IE

Cette directive stipule qu’a la fin de sa durée
d'utilisation, vous ne devez pas jeter ce
produit avec les déchets ménagers normaux,
mais le déposer dans des centres de collecte
spécialement aménagés, des centres de
recyclage ou des entreprises de traitement
des déchets.

Protégez |'environnement et procédez & une
élimination dans le respect des normes en
vigueur. Les piles/batteries ne doivent pas
étre jetées avec les ordures ménageéres. Elles
peuvent contenir des métaux lourds toxiques
et sont soumises & un fraitement spécial des
déchets. Les symboles chimiques des métaux
lourds sont les suivants : Cd = cadmium,

Hg = mercure, Pb = plomb. Alors, retournez
les piles/batteries usagées a un point de
collecte municipal.

2 N Ce produit est recyclable. Il est
@ soumis & la responsabilité élargie du
fabricant et est collecté séparément.
5 & Vous obtiendrez plus d'informations
%n relatives & |"élimination du produit
usagé auprés de votre commune ou
de votre municipalité. Eliminez le produit et
I'emballage dans le respect de |’environne-
ment. Conservez les matériaux d’emballage
(comme les sachets en plastique) hors de
portée des enfants.

Notez le marquage des matériaux
u‘) d’emballage lors du tri des déchets.
a  Ceux<i sont marqués par les
abréviations (a) et les chiffres (b) avec la
signification suivante : 1 -7 : plastique /
20- 22 : papier et carton / 80-98 :

matériaux composites.
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Ga voor het plaatsen en wisselen van de

batterijen (2) te werk zoals getoond in

afb. A. Schakel het artikel vit voordat

u de batterijen wisselt (1a).

1. Draai de schroef los met een geschikte
schroevendraaier (niet meegeleverd) en
open het batterijvakdeksel (1b).

2. Plaats de batterijen in het batterijvak (1c).

Aanwijzing: let op de plus-/minpool van

de batterijen en zorg ervoor dat u deze

correct plaatst. De batterijen moeten zich
helemaal in de batterijhouder bevinden.

3. Sluit het batterijvakdeksel (1b) en draai

de schroef vast.

Artikel in-/uitschakelen

U kunt uit verschillende lichtinstellingen
kiezen die u met de aan-uitknop (1a) kunt
activeren of deactiveren:

1 x drukken: ogen worden verlicht

2 x drukken: lichaam wordt verlicht

3 x drukken: licht uit

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet
gebruikt altijd droog, schoon en zonder
batterijen op kamertemperatuur.

Reinig het artikel alleen met een vochtige
schoonmaakdoek en droog het vervolgens of.
BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve
reinigingsmiddelen.

Afvalverwerking
Het hiernaast afgebeelde symbool
geeft aan dat dit apparaat aan de

richtliin 2012/19/EU onderworpen is.
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Das Gerdt ist bei eingerichteten Sammelstel-
len, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrie-
ben abzugeben.

Zudem sind Vertreiber von Elektro- und Elekt-
ronikgerdten sowie Vertreiber von Lebensmit-
teln zur Riicknahme verpflichtet.

LIDL bietet Ihnen Rickgabeméglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an. Rick-
gabe und Entsorgung sind fir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerdts haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt unentgelt-
lich zurickzugeben. Zusétzlich haben Sie
die Méglichkeit, unabhdngig vom Kauf eines
Neugerdéts, unentgeltlich (bis zu drei) Altge-
réte abzugeben, die in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. Bitte 18schen Sie vor
der Rickgabe alle personenbezogenen Da-
ten. Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkus, die nicht vom Altgerét
umschlossen sind, sowie Lampen, die zersts-
rungsfrei entnommen werden kénnen, und
fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Batterien/Akkus diirfen nicht Gber den
Hausmiill entsorgt werden. Sie kdnnen giftige
Schwermetalle enthalten und unterliegen

der Sondermiillbehandlung. Die chemischen
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/Ak-
kus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

."‘ Weitere Infc?rmd’rionen"zur Entsorgur}g
%n de.s ousgedlenr.en Gerdits erhalten Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung. Entsorgen Sie das Gerdt und die
Verpackung umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folienbeu-
tel) fir Kinder unerreichbar auf.

DE/AT/CH

Only clean the product with a damp cloth
and wipe dry afterwards.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

Disposal

The accompanying symbol indicates
E that this device complies with

Directive 2012/19/EU. This directive

indicates that you may not dispose of
this device along with basic household waste
at the end of its useful life and instead must
hand it in to specifically designated collection
sites, valuable substance collection stations,
or waste disposal facilities.
Look after the environment and dispose of
waste properly.

Batteries may not be disposed of with house-
hold waste. They may contain toxic heavy
metals and are subject to hazardous waste
treatment. The chemical symbols of the
heavy metals are as follows: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead. Dispose of used
batteries at a municipal collection site.

.‘.‘ For further information about disposal
%A of the product no |onger.nee.ded,
contact your local council. Dispose of
the product and the packaging in an
environmentally friendly manner. Store the
packaging materials (foil bags, for example)
out of the reach of children.

Note the label on the packaging
Lb‘) materials when separating waste, as
3  these are labelled with abbreviations
(a) and numbers (b) with the following
meaning:

GB/IE

Le produit et les matériaux d’emballage sont
recyclables. Eliminezles séparément pour
une meilleure gestion des déchets.

Le logo Triman n’est valable que pour la
France.

Indications concernant

la garantie et le service
aprés-vente

L'article a été produit avec grand soin et
sous un contrdle constant. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH accorde au
client final privé une garantie de trois ans
sur cet article & compter de la date d’achat
(période de garantie) conformément aux dis-
positions suivantes. La garantie ne vaut que
pour les défauts de matériaux et de fabrica-
tion. La garantie ne couvre pas les piéces
soumises & une usure normale, lesquelles
doivent donc étre considérées comme des
piéces d'usure (comme par ex. les piles), de
méme qu’elle ne couvre pas les pigces fra-
giles, telles que les interrupteurs, les batteries
ou les piéces fabriquées en verre.

Les réclamations au titre de cefte garan-

tie sont exclues si |'article a été utilisé de
maniére abusive ou inappropriée, hors du
cadre de son usage ou du champ d’ap-
plication prévu ou si les instructions de la
notice d'utilisation n‘ont pas été respectées,
& moins que le client final ne prouve que
|“article présentait un défaut de matériau ou
de fabrication n“étant pas do & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.
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Deze richtlijn impliceert dat v dit apparaat
op de einde van de gebruiksduur daarvan
niet samen met het normale huisvuil mag
afvoeren, maar op speciaal voorziene
inzamelpunten, in recyclagecentra of bij
afvalverwerkende bedrijven moet afgeven.
Draag zorg voor het milieu en voer deskun-
dig of.

Batterijen/accu’s mogen niet via het huis-
afval worden afgevoerd. Ze kunnen giftige
zware metalen bevatten en moeten worden
behandeld als klein chemisch afval. De
chemische symbolen van de zware metalen
zijn als volgt: Cd = cadmium, Hg = kwik,

Pb = lood. Geef verbruikte batterijen/accu’s
daarom af bij een gemeentelijk inzamelpunt.

& Bijkomende informatie over de afvoer
%A van het onbruikbaar geworden
apparaat krijgt u bij uw gemeente-of
stadsbestuur. Voer het apparaat en
de verpakking milieuvriendelijk of. Berg
verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes)
op buiten het bereik van kinderen.

Neem de markering van verpak-

Lb‘) kingsmaterialen voor de afvalschei-

2 ding in acht. Deze zijn gemarkeerd
met afkortingen (a) en nummers (b) met de
volgende betekenis: 1 - 7: kunststoffen /
20 - 22: papier en karton / 80 - 98:
composietmaterialen.
Het artikel en de verpakkingsmaterialen zijn
recyclebaar; voer ze gescheiden af voor
een betere afvalbehandeling.
Het Triman-logo is alleen van toepassing
voor Frankrijk.
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Beachten Sie die Kennzeichnung der

qu) Verpackungsmaterialien bei der

a  Abfalltrennung, diese sind gekenn-
zeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe
/ 20-22: Papier und Pappe / 80-98: Ver-
bundstoffe. Der Artikel und die Verpackungs-
materialien sind recycelbar, entsorgen Sie
diese getrennt fiir eine bessere Abfallbe-
handlung. Das Triman-Logo gilt nur fir
Frankreich.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer Sorgfalt und
unter stéindiger Kontrolle produziert. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH ré&umt
privaten Endkunden auf diesen Artikel drei
Jahre Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist)
nach MafBgabe der folgenden Bestimmungen
ein. Die Garantie gilt nur fir Material- und
Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich
nicht auf Teile, die der normalen Abnutzung
unterliegen und deshalb als Verschleifteile
anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf
zerbrechliche Teile, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméaf3
oder missbréuchlich oder nicht im Rahmen

der vorgesehenen Bestimmung oder des
vorgesehenen Nutzungsumfangs verwendet
wurde oder Vorgaben in der Anleitung/Anwei-
sung nicht beachtet wurden, es sei denn, der
Endkunde weist nach, dass ein Material- oder
Verarbeitungsfehler vorliegt, der nicht auf
einem der vorgenannten Umsténde beruht.
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1-7: plastics / 20-22: paper and card-
board / 80-98: composite materials.

The product and the packaging materials
can be recycled, dispose of them separately
for better treatment of waste.

The Triman logo only applies to France.

Notes on the guarantee
and service handling

The product was produced with great care
and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year
guarantee on this product from the date of
purchase (guarantee period) in accordance
with the following provisions. The guarantee
is only valid for material and manufacturing
defects. The guarantee does not cover parts
subject to normal wear and tear that are
thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargea-
ble batteries, or parts made of glass.
Claims under this guarantee are excluded

if the product has been used incorrecily,
improperly, or contrary to the intended pur-
pose, or if the provisions in the instructions
for use were not observed, unless the end
customer proves that a material or manufac-
turing defect exists that was not caused by
one of the aforementioned circumstances.
Claims under the guarantee can only be
made within the guarantee period by
presenting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt.
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Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période
de garantie qu’en présentant le ficket de
caisse original. Veuillez pour cela conserver
le ticket de caisse original. Ceci s'applique
également aux piéces remplacées et répa-
rées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d'assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter
par courrier électronique. Si le cas est
couvert par la garantie, nous nous enga-
geons - a notre appréciation - & réparer ou

& remplacer |'article gratuitement pour vous
ou & vous rembourser le prix d’achat. Aucun
autre droit ne découle de la garantie.

Vos droits Iégaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont
pas limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de la
consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale
qui lui a été consentie lors de I'acquisition
ou de la réparation d'un bien meuble, une
remise en état couverte par la garantie,
toute période d'immobilisation d’au moins
sept jours vient s'ajouter & la durée de la
garantie qui restait & courir.

Cette période court & compter de la
demande d'intervention de |'acheteur ou
de la mise & disposition pour réparation du
bien en cause, si cette mise a disposition est
postérieure & la demande d'intervention.
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Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorg-
vuldigheid en onder permanent toezicht
geproduceerd. De firma DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH verleent parti-
culiere eindklanten op dit artikel drie jaar
garantie, te rekenen vanaf de datum van
aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie
geldt alleen voor materiaal- en verwerkings-
fouten. De garantie is niet van toepassing
op onderdelen die aan een normale slijtage
onderhevig zijn en daarom als niet-slijivaste
onderdelen te beschouwen zijn (bv. batterij-
en) en evenmin op breekbare onderdelen,
bv. schakelaars, accu’s of onderdelen die
van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn
vitgesloten als het artikel onvakkundig, ver-
keerd of niet in het kader van de voorziene
bepaling of in het kader van het voorziene
gebruiksdoeleinde gebruikt werd of indien
richtliinen in de gebruiksaanwijzing niet in
acht genomen werden, tenzij de eindklant
aantoont dat er sprake is van een materiaal-
of verwerkingsfout die niet op één van de
hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims
kunnen alleen tijdens de garantieperiode
op vertoon van de originele kassabon inge-
diend worden. Gelieve daarom de originele
kassabon te bewaren.
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De garantieperiode wordt door eventuele
reparaties op grond van de garantie, wette-
lijke waarborg of coulance niet verlengd. Dit
geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie

tot de hieronder vermelde servicehotline te
richten of met ons per e-mail contact op te
nemen. Is er sprake van een garantiegeval,
dan wordt het artikel door ons - naar onze
keuze - voor u gratis gerepareerd, wordt
het vervangen of wordt de aankoopsom
terugbetaald. Verdere rechten op grond van
de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rech-
ten op garantie tegenover de betreffende
verkoper, worden door deze garantie niet
beperkt.

IAN: 412382_2207

Service Belgié
Tel.: 0800 12089

E-Mail: deltasport@lidl.be

D Service Nederland
Tel: 0800 0249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl
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iEnhorabuenal
Con su compra se ha decidido por un arti-
culo de gran calidad. Familiaricese con el
articulo antes de usarlo por primera vez.
I..I.,I_I Para ello, lea detenidamente
L.I las siguientes instrucciones
de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y
para los campos de aplicacién indicados.
Conserve estas instrucciones de uso a buen
recaudo. Entregue todos los documentos en
caso de traspasar el articulo a terceros.

Alcance de suministro

1 ldmpara de camping para nifios
3 pilas (1,5 V===LRO4, AA)

1 instrucciones de uso

Datos técnicos

Dimensiones: aprox. 10 x 16,5 cm (& x A)
Alimentacién de energia por pila:

3 x 1,56 V===LR06, AA

=== Simbolo de tensién continua

Por la presente, Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH declara que
este articulo cumple con los
requisitos bdsicos siguientes y las demds
disposiciones pertinentes:
2009/48/CE - Directiva sobre la seguri-
dad de los juguetes
2014/30,/UE - Directiva CEM
2011/65/UE - Directiva RoHS

M Fecha de fabricacién (mes/afo):
11/2022

ES

Bestemmelsesmazessig brug

Denne artikel er legetaj beregnet til barn fra
3 ar. Artiklen er kun beregnet til privat, uden-
ders brug og ikke fil erhvervsmaessig brug.

IPX4 steenktaet

Ikke egnet til almindelig
rumbelysning i husholdningen.

Sikkerhedsanvisninger

Vigtigt: Lees denne brugervejledning

omhyggeligt, og opbevar den til

senere brug!

e lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes;
nér lyskilden har n&et enden af sin levetid,
skal hele lampen udskiftes.

A Livsfare!

* Lad aldrig bern veere alene med emballa-
gematerialet. Kvaelningsfare.

@ Advarsel. lkke egnet til barn under
% 36 méneder. Kvaelningsfare, da
smd dele kan sluges eller indéndes!

¢ lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes;
nér lyskilden har néet enden af sin levetid,
skal hele lampen udskiftes.

A Fare for kvaestelser!

* Advarsel. Legetaiet afgiver lysglimt, der
kan udlgse epilepsi hos sensitive personer.
Der mé ikke foretages modifikationer p&
artiklen!

Kontroller artiklen for skader og slitage in-
den hver brug. Artiklen m& kun anvendes
i fejlfri stand!

DK

Avvertenza. Smaltire tempestivamente

le pile usate. Tenere pile nuove e usate
fuori dalla portata dei bambini. In caso di
sospetta ingestione o penetrazione delle
pile nel corpo, richiedere immediatamente
assistenza medica.

A Pericolo!

* Traftare con estrema cautela una pila dan-
neggiata o che perde liquido e smaltirla
al pid presto nel rispetto delle norme. Per
farlo indossare dei guanti.

Se si entra in contatto con I'acido della
pila, lavare il punto interessato con acqua
e sapone. Se |'acido della pila entra in
contatto con gli occhi, sciacquarli con
acqua e richiedere immediatamente
assistenza medica.

Non cortocircuitare i morsetti.

Inserimento/sostituzione
delle pile (fig. A)
AVVERTENZA! Per evitare danni
meccanici ed elettrici, attenersi alle
seguenti istruzioni.
Per inserire e sostituire le pile (2), procedere
come mostrato nella fig. A. Spegnere |'arti-
colo prima della sostituzione delle pile (1a).
1. Svitare la vite con un apposito cacciavite
(non incluso nel contenuto della
fornitura) e aprire il coperchio del vano
batterie (1b).
2. Inserire le pile nel vano batterie (1c).
Nota: prestare attenzione al polo positivo/
negativo delle pile e all'inserimento corretto.
Le pile devono trovarsi completamente all’in-
terno del relativo vano.
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Gratulujemy!
Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq
Panstwo towar wysokiej jakosci. Nalezy
zapoznad sig z produktem przed jego
pierwszym uzyciem.
Nalezy uwaznie przeczytaé
nastepujacq instrukcje
uzytkowania.
Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie
w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskaza-
nym przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje
vzytkowania nalezy przechowywaé w bez-
piecznym miejscu. Przekazujgc produkt innej
osobie, nalezy upewnié sig, ze ofrzyma
ona takze catq dokumentacje dotyczqcq
produktu.

Zakres dostawy

1 x lampa kempingowa dla dzieci
3 x bateria (1,5 V === LR04, AA)

1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

Wymiary: ok. 10 x 16,5 cm (@ x wys.)
Zasilanie bateriami:
3 x 1,5V===LR0O4, AA

=== Symbol napiecia statego

Firma Delta-Sport Handelskontor
c E GmbH oséwiadcza, ze niniejszy
produkt spetnia najwazniejsze
wymagania oraz jest zgodny z podanymi
ponizej wytycznymi:
2009/48/WE - dyrektywa w sprawie
bezpieczenstwa zabawek
2014/30/UE - dyrektywa EMC
2011/65/UE - dyrektywa RoHS

PL

Uso previsto

Este articulo es un juguete apto para nifios a
partir de 3 afios de edad. El articulo es solo
para uso privado en exteriores y no estd
destinado a uso comercial.

IPX4 proteccién contra salpicaduras
de agua

No es adecuado para iluminar
estancias en el hogar.

Indicaciones de seguridad

Importante: Lea detenidamente
estas instrucciones de uso y consér-
velas.

* La fuente de luz de esta [dmpara no
puede sustituirse; cuando la fuente de
luz alcance el final de su vida dtil deberd
sustituirse la l[dmpara completa.

A iPeligro de muerte!

* Nunca deje a nifios sin supervisién con el
material de embalaije. Existe peligro de
asfixia.

Q Advertencia. No conviene para
& nifios menores de 36 meses. Riesgo
de asfixia, ya que contiene piezas

pequefias que podrian ser
ingeridas o inhaladas.

* La fuente de luz de esta ldmpara no
puede sustituirse; cuando la fuente de
luz alcance el final de su vida dtil deberd
sustituirse la ldmpara completa.
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Advarsler angaende
batterier

* Tag batterierne ud, nér de er brugt op,
eller nér artiklen ikke skal anvendes i
leengere tid.

* Brug ikke forskellige batterityper, -maerker,
nye og brugte batterier eller batterier med
forskellig kapacitet sammen, da disse kan
lsekke og dermed fordrsage skader.

* Veer opmaerksom pd polariteten (+/-) ved
issetning.

o Skift alle batterierne samtidig, og bortskaf
de gamle batterier ifalge forskrifterne.

* Advarsel! Batterier m& ikke oplades eller
genaktiveres p& anden made, mé ikke
skilles ad, ikke udsaettes for aben ild eller
kortsluttes.

* Opbevar altid batterier utilgaengeligt for
barn.

* Anvend ikke genopladelige batterier!

* Rengering og almindelig vedligeholdelse
m& ikke udferes af bern uden opsyn.

* Renger om ngdvendigt batteriets og
apparatets kontakter inden isaetning.

* Udszet ikke batterierne for ekstreme
forhold (f.eks. varmelegemer eller direkte
sollys). Dette vil medfere gget risiko for
leekage.

* Advarsel. Brugte batterier skal bortskaf-
fes straks. Nye og brugte batterier skal
opbevares utilgaengeligt for bern. Ved
mistanke om, at batterier er blevet slugt
eller befinder sig inde i kroppen, skal der
straks seges leegehijzelp.
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3. Richiudere il coperchio del vano batte-
rie (1b) e serrare la vite.

Accensione/spegnimento
dell’articolo

Sono disponibili diverse impostazioni di luce
da poter attivare o disattivare con il tasto di
accensione/spegnimento (1a):

Premendo 1 volta: si illuminano gli occhi
Premendo 2 volte: si illumina il corpo
Premendo 3 volte: la luce si spegne

Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente senza pile in un
luogo asciutto e pulito.

Pulire solo con un panno umido e quindi
asciugare.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergen-
ti aggressivi.

Smaltimento

Il simbolo accanto indica che questa
K apparecchiatura & soggetta alla

Direttiva 2012/19/UE. Questa

direttiva prevede che alla fine del
suo periodo di impiego non sia consentito
smaltire questa apparecchiatura insieme ai
normali rifiuti domestici, bensi presso centri
di raccolta appositamente allestiti, presso
strutture di riciclaggio dei materiali oppure
presso aziende di smaltimento.
Rispettate |'ambiente e smaltite i rifiuti
correttamente.

& Data produkciji (miesigc/rok):
11/2022

Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Ten produkt jest zabawkq odpowiedniq

dla dzieci od 3. roku Zycia. Produkt ten jest
przeznaczony tylko do prywatnego uzytku
na zewngtrz, a nie do uzytku komercyjnego.

IPX4 ochrona przed wodq rozbry-

zgowq
Nie nadaje sig do ogélnego
oéwietlenia pomieszczen
domowych.

Wskazowki

bezpieczenstwa

Wazne: nalezy uwaznie przeczytaé

niniejszq instrukcje uzytkowania

i zachowaé jq do pézniejszego

uzytku!

» Zrédto $wiatta lampki jest niewymienialne;
jesli zrédto $wiatta osiggnie koniec swojej
Zywotnosci, nalezy wymienié calq lampke.

A Zagrozenie zycia!

* Nigdy nie pozwalaé, aby dzieci miaty
dostep do opakowania bez nadzoru.
Niebezpieczenstwo uduszenia.

e Ostrzezenie. Nie nadaje sie
% dla dzieci w wieku ponizej
36 miesigcy. Niebezpieczehstwo

uduszenia matymi elementami,
ktére mogq zosta¢ potkniete
lub wchtonietel!
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A iPeligro de lesiones!

 Advertencia. El juguete produce destellos
de luz que pueden desencadenar epilep-
sia en personas sensibles.

* No se debe efectuar ninguna modifica-
cién en el articulo.

* Compruebe antes de cada uso que el arti-
culo no presenta dafios ni desgaste. Solo
se debe usar el articulo si se encuentra en
un estado Sptimo.

A Advertencias sobre las pilas

* Retire las pilas cuando estén gastadas

o cuando no se vaya a usar el articulo

durante mucho tiempo.

No utilice tipos o marcas de pilas dife-

rentes, ni pilas nuevas y gastadas juntas

o con capacidad diferente, ya que se

pueden dar fugas y provocar dafios.

¢ Tenga en cuenta la polaridad (+/-) al

ponerlas.

Sustituya todas las pilas a la vez y des-

eche las pilas usadas segin las instruc-

ciones.

* jAdvertencia! Las pilas no se deben
cargar ni reactivar con otros medios, des-
montar, arrojar al fuego ni corfocircuitar.

* Mantenga siempre las pilas fuera del

alcance de los nifios.

No utilice pilas recargables.

La limpieza y el mantenimiento por parte

del usuario no deben ser efectuados por

nifios sin supervision.

¢ Limpie los contactos del aparato y de la
pila cuando sea necesario y antes de
insertar la pila.
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A Fare!

* Beskadigede eller uteette batterier skal
handteres yderst forsigtigt og omg&ende
bortskaffes ifelge forskrifterne. Baer hand-
sker imens.

* Hvis du kommer i kontakt med batterisyre,
skal det berarte sted vaskes med vand
og seebe. Hvis der kommer batterisyre i
giet, skyl med vand, og seg omgéende
leegehieelp!

¢ Tilslutningsklemmerne mé ikke kortsluttes.

Issetning/udskiftning af
batterier (fig. A)

ADVARSEL! Overhold folgende
anvisninger for at undga mekaniske
og elektriske skader.

G& frem som vist i fig. A ved issetning og

udskiftning of batterierne (2). Sluk artiklen,

inden du skifter batterier (1al).

1. Lesn skruen med en egnet skruetraekker
(medfalger ikke ved levering), og &bn
batteridaekslet (1b).

2. Leeg batterierne i batterirummet (1c¢).

Bemaerk: Veer opmaerksom pd batteriernes

plus-/minuspoler og pé korrekt isaetning. Bat-

terierne skal saettes helt ind i batteriholderen.

3. Luk batteridaekslet (1b), og skru skruen
fast.

Teende/slukke artiklen

Du kan vaelge mellem forskellige lysindstillin-
ger, som du kan aktivere og deaktivere ved
at trykke pé& teend/sluk-knappen (1a):
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Le batterie non devono essere smaltite
come rifiuti domestici. Possono contenere
metalli pesanti tossici e sono soggetti a un
trattamento speciale dei rifiuti. | simboli
chimici dei metalli pesanti sono i seguenti:
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.
Pertanto, restituire le batterie usate in un
punto di raccolta comunale.

.‘. Presso la propric c.lmm‘inistra'zi.one
comunale o cittadina & possibile
%n ottenere ulteriori informazioni sullo
smaltimento dell’apparecchiatura
usata. Smaltire I'apparecchiatura e la
confezione nel rispetto dell'ambiente.
Conservare i materiali della confezione
(come ad es. i sacchetti) in modo che non
siano raggiungibili per i bambini.
Si noti la marcatura dei materiali di
u‘) imballaggio durante la separazione
a  dei rifiuti, questi sono contrassegnati
da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il
seguente significato: 1-7: materiali plastici /
20-22: carta e cartone / 80-98: materiali
compositi.
L'articolo e i materiali di imballaggio sono
riciclabili, smaltirli separatamente per una
migliore gestione dei rifiuti.
Il logo Triman & valido solo per la Francia.

Avvertenze sulla garanzia
e sulla gestione dei servizi
di assistenza

L'articolo & stato prodotto con la massima
cura e sotto un continuo controllo.

» Zrédto éwiatta lampki jest niewymienial-
ne; jedli zrédto $wiatta osiggnie koniec
swojej zywotnosci, nalezy wymienié catq
lampke.

Niebezpieczenstwo
odniesienia obrazen!

* Ostrzezenie. Zabawka wytwarza blyski
$wietlne, ktére u oséb wrazliwych mogq
wywotaé ataki epilepsii.

* Nie wolno dokonywa¢ zadnych modyfika-

cji produktu!

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢

produkt pod kgtem uszkodzen lub zuzy-

cia. Produkt moze byé uzywany wytqcz-
nie, jesli jest w idealnym stanie!

Ostrzezenia dotyczace
baterii

Nalezy wyjqé baterie, jedli sq wyczer-
pane lub jesli produkt nie jest uzywany
przez dtuzszy okres.

* Nigdy nie nalezy fqczy¢ baterii réznych
typéw, marek, baterii nowych i uzywa-
nych ani baterii o réznych pojemnosciach,
poniewaz moze doj$é do wycieku elekiro-
litu, co moze spowodowaé uszkodzenie
produktu.

Baterie nalezy wktadaé zgodnie z ozna-
czeniami biegunowosci (+/-).

Nalezy wymieniaé¢ wszystkie baterie
jednoczesnie i utylizowaé zuzyte baterie
w sposéb zgodny z przepisami.
Ostrzezenie! Nie wolno fadowaé ani re-
aktywowaé baterii innymi sposobami, roz-
bierad ich na czesci, wrzucaé do ognia
czy powodowaé ich zwarcia.
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No someta las pilas a condiciones exire-
mas (p. ej. radiadores o radiacién solar
directa). De lo contrario, existe un alto
peligro de fugas.

e Advertencia. Deseche inmediatamente
las pilas gastadas. Mantenga las pilas
nuevas y usadas fuera del alcance de los
nifios. En caso de sospechar la ingesta

o la penetracién en el cuerpo de pilas,
acuda inmediatamente a un médico.

A iPeligro!

* Proceda con precaucién en caso de que
haya una pila dafiada o que presente
fugas y deséchela de inmediato segin las
instrucciones. Debe llevar guantes durante
esta operacion.

* Si entra en contacto con el écido de la
pila, lavese la zona afectada con agua
y jabén. Si se le mete dcido de la pila en
los ojos, enjudguelos con agua y acuda
de inmediato a un médico.

* No se deben cortocircuitar los bornes de
conexion.

Colocacién/sustituciéon de
las pilas (Fig. A)
iADVERTENCIA! Tenga en cuenta las
siguientes instrucciones para evitar
dafios mecdnicos y eléctricos.

Para colocar y cambiar las pilas (2), proce-
da como se indica en la Fig. A. Apague el
articulo antes de cambiar las pilas (1a).

ES

Tryk 1 gang: gjnene lyser
Tryk 2 gange: kroppen lyser
Tryk 3 gange: lys slukket

Opbevaring, rengoring
Opbevar altid artiklen ter, ren, uden batterier
og ved stuetemperatur, ndr den ikke er i brug.
Renger kun med en fugtig klud, og ter af
bagefter.

VIGTIGT! Mé& aldrig rengeres med skrappe

rengeringsmidler.

Henvisninger vedr.
bortskaffelse

Symbolet ved siden af angiver, at
E denne enhed er omfattet af direktiv

2012/19/EU. Dette direktiv fastsldr,

at man ved slutningen af denne
enheds levetid ikke mé& bortskaffe den
sammen med det normale husholdningsaf-
fald, men skal oflevere den hos specielt
udstyrede indsamlingssteder, p& genbrugs-
pladser eller til affaldshandteringsvirksomhe-
der. Skén miljzet og bortskaf sagkyndigt.

Batterier, genopladelige eller ej, mé ikke
bortskaffes sammen med husholdningsaffal-
det. De kan indeholde giftige tungmetaller,
og er derfor underlagt den samme handte-
ring som farligt affald. Tungmetallernes kemi-
ske symboler er som fglger: Cd = cadmium,
Hg = kvikselv, Pb = bly. Indlever derfor de
brugte batterier, genopladelige eller ej, p&
en af de kommunale genbrugsstationer.
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DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
concede ai clienti finali privati, su questo
articolo, tre anni di garanzia dalla data di
acquisto (termine di garanzia) sulla base
delle seguenti disposizioni. La garanzia vale
per difetti del materiale o di fabbricazione.
Questa garanzia non si estende a compo-
nenti del prodotto esposti a normale logorio,
che possono pertanto essere considerati
come componenti soggetti a usura (esem-
pio capacita della batteria, calcificazione,
lampade, pneumatici, filtri, spazzole...). La
garanzia non si estende altresi a danni che
si verificano su componenti delicati (esempio
interruttori, batterie, parti realizzate in vetro,
schermi, accessori vari) nonché a danni
derivanti dal trasporto o altri incidenti.
Dalla presente garanzia sono escluse

le richieste legate a casi di utilizzo non
conforme oppure di abuso dellarticolo,
oppure di utilizzo avvenuto non nell’ambito
delle condizioni previste oppure del campo
di impiego previsto, oppure in caso di non
osservanza delle direttive riportate nelle
istruzioni d’uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o
di lavorazione che non sia riconducibile ad
una delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere
avanzate solo entro il relativo termine, su
presentazione dello scontrino originale di
acquisto. Si prega quindi di conservare lo
scontrino originale.

* Baterie nalezy przechowywaé w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.

Nie nalezy uzywaé akumulatoréw!
Czyszczenie i konserwacja nie mogq by¢
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Jesli to konieczne, przed wlozeniem
baterii nalezy oczyscié ich styki, a takze
styki urzgdzenia.

Nie narazaé baterii na ekstremalne wa-
runki $rodowiska (np. dziatanie grzejni-
kéw lub bezposrednie $wiatto stoneczne).
W przeciwnym razie istnieje zwigkszone
ryzyko wystgpienia wycieku.
Ostrzezenie. Zuzyte baterie nalezy
natychmiast oddaé do utylizacji. Nowe

i zuzyte baterie nalezy przechowywaé
poza zasiegiem dzieci. W przypadku
podejrzenia potknigcia lub przeniknigcia
baterii do organizmu nalezy niezwtocznie
wezwaé pomoc medyczng.

A Niebezpieczenstwo!

* Z uszkodzonymi lub przeciekajgcymi
bateriami nalezy obchodzi¢ sig z najwyz-
szq ostroznosciq i natychmiast zutylizo-
wad je w odpowiedni sposéb. W czasie
wykonywania tych czynnosci nalezy nosi¢
rekawiczki.

* Jesli dojdzie do kontaktu z kwasem
z baterii, nalezy umyé to miejsce wodg
z mydtem. Jesli kwas z baterii dostanie sie
do oka, nalezy przeptukaé oczy wodq
i natychmiast zasiegngé pomocy lekar-
skiej!

* Nie wolno zwiera¢ zaciskéw przytgcze-

niowych.
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. Suelte el tornillo con un destornillador
adecuado (no incluido en el alcance
de suministro) y abra la tapa del
compartimento de las pilas (1b).
2. Coloque las pilas en el compartimento de
las pilas (1¢).
Nota: Tenga en cuenta el polo positivo/
negativo de las pilas y coléquelas correc-
tamente. Las pilas deben quedar completa-
mente encajadas en el soporte de las pilas.
3. Cierre la tapa del compartimento de las
pilas (1b) y apriete el tornillo.

Encendido/apagado del
articulo

Puede elegir entre diferentes ajustes de luz
que se pueden activar y desactivar con el
botén de encendido/apagado (1a):
Pulsando 1 vez: se iluminan los ojos
Pulsando 2 veces: se ilumina el cuerpo
Pulsando 3 veces: luz apagada

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el
articulo seco y limpio, sin pilas y a tempera-
tura ambiente.

Limpie solo con un pafio de limpieza hime-
do y después seque frotdndolo.
iIMPORTANTE! No lo limpie con productos
de limpieza agresivos.
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& Yderligere informationer om
%‘h bortskaffelse of det udtjente apparat
kan indhentes hos kommunen.
Bortskaf apparatet og emballagen
pé en miligvenlig méde. Opbevar emballa-
gematerialer (som f.eks. folieposer)
utilgaengeligt for barn.

Vaer opmaerksom pd& emballagema-

b\ terialernes meerkning under

a  gffaldssorteringen. Disse er markeret
med forkortelser (a) og tal (b), der har
felgende betydning: 1-7: Kunststoffer /
20-22: Papir og pap / 80-98: Kompositma-
terialer.
Produktet og emballagematerialerne kan
genbruges, hvorfor du bedes bortskaffe dem
separat for at opnd en bedre affaldshand-
tering.
Triman-logoet er kun gaeldende for Frankrig.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lebende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre
&rs garanti p& varen fra kebsdato (Garantifrist)
i henhold il felgende bestemmelser. Garantien
geelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat

for normal slid og derfor skal betragtes som
sliddele (f.eks. batterier) og ikke skrabelige
dele, f.eks. kontakter, genopladelige batterier
eller dele, der er fremstillet of glas.
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Il termine di garanzia non sara prolungato
a seguito di eventuali riparazioni effettuate
sulla base della garanzia, della garanzia
obbligatoria prevista per legge oppure di
accondiscendenza. Cid vale anche per le
parti sostituite oppure riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dappri-
ma alla hotline di assistenza sotto indicata
oppure mettersi in contatto con noi via
e-mail. Laddove sussista un caso coperto
dalla garanzia, I'articolo sard - a nostra
discrezione - da noi riparato gratuitamente,
sostituito oppure sard rimborsato il prezzo
di acquisto. Non sussistono ulteriori diritti
derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge
nei confronti del relativo venditore, non sono
limitati dalla presente garanzia.

IAN: 412382_2207
QD) Assistenza ltalia

Tel: 800781188
E-Mail: deltasport@lidL.it

Wktadanie/wymiana
baterii (rys. A)

OSTRZEZENIE! Przestrzegaé poniz-
szych wskazéwek, aby unikngé uszko-
dzen mechanicznych i elektrycznych.
Aby wltozy¢ i wymienié baterie (2), nalezy
postepowad w sposéb przedstawiony
na rys. A. Przed wymianq baterii (1a)
nalezy wytqczy¢ produkt.
1. Przy pomocy odpowiedniego $rubokreta
(brak w zakresie dostawy) odkrecié srube
i otworzy¢ pokrywe komory baterii (1b).
2. Wiozy¢ ostroznie baterie do komory ba-
terii (1c).
Wskazéwka: nalezy zwréci¢ uwage
na bieguny dodatni i ujemny baterii oraz na ich
prawidtowq instalacje. Baterie muszq w catosci
znajdowad sie w uchwycie na baterie.
3.Zamkng¢ pokrywe komory baterii (1b)
i dokreci¢ $rube.

Wigczanie i wylqgczanie
produkitu

Do wyboru sq rézne ustawienia $wiattq,
ktére mozna aktywowaé lub dezaktywowaé
za pomocgq przycisku on/off (Ta):

1 nacisnigcie: oczy $wiecq sig

2 nacisniecia: cate ciato $wieci sie

3 naciéniecia: $wiatto wytqczone
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Indicaciones para la
eliminacion

Este simbolo indica que el dispositivo
E estd sujeto a la Directiva 2012/19/

UE. Esta directiva especifica que este

dispositivo no puede ser eliminado
con la basura doméstica normal al final de su
vida 0til, sino que debe ser entregado en
puntos de recogida, centros de reciclaje o
empresas eliminadoras de basura especial-
mente habilitados al efecto.
Proteja el medio ambiente y elimine los
productos correctamente. No deseche las
pilas/acumuladores con la basura domésti-
ca. Pueden contener metales pesados y
deben ser tratados como residuos especiales.
Los simbolos quimicos de los metales
pesados son estos: Cd = cadmio, Hg = mer-
curio, Pb = plomo. Por ello, elimine las pilas/
acumuladores en un punto de recogida
comunitario.

& En su administracién local o
» L

%n municipal podrdn informarle sobre
otras posibilidades de eliminacién
del articulo usado. No deje material de
embalaje, como bolsas de pléstico, en
manos de nifios. Guarde el material de
embalaje en un lugar inaccesible para éstos.

Al separar los residuos, tenga en
&b cuenta la marcacion de los materia-
a  les de embalaje, que se indica con
abreviaturas (a) y nimeros (b) que significan
lo siguiente: 1-7: plésticos / 20-22: papel y
cartén / 80-98: materiales compuestos.
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Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis va-
ren er blevet anvendt ukorrekt eller vagtsomt
eller til andre formél end det tilsigtede eller i
det tilsigtede omfang. Garantien bortfalder
ligeledes ved manglende overholdelse af
anvisningerne i betjeningsvejledningen.
Kunden skal kunne pévise, at der er tale om
materiale- eller fremstillingsfejl og ikke fejl
som fglge af ovenstéende omstaendigheder.
Garantien kan kun geres geeldende i garan-
tiperioden mod fremvisning af original kvit-
tering. Gem derfor den originale kvittering
Garantiperioden forleenges ikke i filfselde

af reparation i henhold til garantien, den
lovpligtige garanti eller pr. kulance. Dette
geelder ogsé for udskiftede og reparerede
dele.

| tilfselde of klager er det muligt at kontakte
nedenst&ende servicelinje eller kontakte

os pr. e-mail. Ved garantisager vil vi effer
eget sken reparere varen uden beregning,
ombytte varen eller refundere kabsprisen.
Der er ingen yderligere rettigheder under
garantien.

Dine lovmaessige rettigheder, herunder navn-
lig garantikrav over for saelger, indskraenkes
ikke som fglge af denne garanti.

IAN: 412382_2207

Service Danmark
Tel.: 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk
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Przechowywanie,
czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze
przechowywaé produkt w suchym i czystym
miejscu, z wyjetymi bateriami, w temperatu-
rze pokojowe;.

Czysci¢ wylqcznie przy uzyciu wilgomej
$ciereczki, nastepnie wytrzeé do sucha.
WAZNE! Nie czyscié przy uzyciu ostrych
$rodkéw czyszczqeych.

Uwagi odnosnie recyklingu

Znajdujqcy sig obok symbol
K wskazuije, ze niniejsze urzqdzenie

podlega Dyrektywie 2012/19/UE.

Dyrektywa ta stanowi, ze po
zakoriczeniu okresu uzytkowania urzqdze-
nia nie wolno wyrzuca¢ wraz z normalnymi
odpadami domowymi, lecz nalezy odda¢ je
do specjalnie utworzonych punktéw zbiérki,
centréw recyklingu lub firm zajmujqgcych sie
utylizacjq odpadéw. Nalezy chronié
$rodowisko i wlasciwie usuwaé odpady.

Baterii/akumulatoréw nie wolno wyrzucaé
razem z odpadami domowymi. Mogq
zawierad toksyczne metale cigzkie i podle-
gajq obrébce odpadéw niebezpiecznych.
Symbole chemiczne metali cigzkich sq naste-
pujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oféw.
Zuzyte baterie/akumulatory nalezy odda-
waé w miejskim punkcie zbiérki.
ﬁ Szczegii’rowe infor.mcci(.a na temat
%A sposobdw usuwania zuzytego
urzqdzenia uzyskajq Panstwo u
wtadz gminnych i miejskich.

PL

El articulo y su material de embalaje son
reciclables, deséchelos separados para un
mejor tratamiento de los residuos.

El logo «Triman» solo se aplica en Francia.

Indicaciones relativas a la
garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran
esmero y sometido a controles constantes.
Para el mismo, DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH ofrece a los clientes finales
particulares una garantia de tres afos a
contar desde la fecha de compra (periodo
de garantia) con arreglo a las condiciones
que se exponen a continuacién. La garantia
tiene validez Gnicamente para fallos del ma-
terial y fabricacién. La garantia no cubre las
piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p.
ej., pilas) asi como tampoco piezas fragiles
como, p. &j., interruptores, baterias o piezas
fabricadas en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta ga-
rantia, si se ha realizado un uso incorrecto
o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso
previstos o si no se ha observado lo recogi-
do en el manual de instrucciones, a no ser
que el cliente final demuestre que existen
fallos del material o fabricacién no deriva-
dos de una de las circunstancias expuestas
anteriormente.

ES

Congratulazioni!

Avete acquistato un articolo di alta qualita.

Consigliamo di familiarizzare con I'articolo

prima di cominciare ad utilizzarlo.

@I‘I Leggere attentamente le
seguenti istruzioni d’uso.

Utilizzare |'articolo solo nel modo descritto

e per gli ambiti di applicazione indicati.

Conservare accuratamente queste istruzioni

d'uso. In caso di trasferimento dell’articolo

a terzi, consegnare tutti i documenti insieme
all’articolo.

Contenuto della fornitura
1 x lampada da campeggio per bambini
3 x pila (1,5 V=== LRO6, AA)

1 x istruzioni d’uso

Dati tecnici
Misure: ca. 10 x 16,5 cm (D x A)

Alimentazione a pile:

3 x 1,5V ===1LR0O6, AA

=== Simbolo di tensione continua

Con la presente, Delta-Sport
C € Handelskontor GmbH dichiara che
questo articolo & conforme ai
seguenti requisiti di base e alle altre
disposizioni vigenti:
2009/48/CE - Direttiva sulla sicurezza dei
giocattoli
2014/30/UE - Direttiva EMC
2011/65/UE - Direttiva RoHS

& Data di produzione (mese/anno):
11/2022

Urzqdzenie oraz opakowanie nalezy
usungé w sposéb przyjazny dla srodowi-
ska. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Przestrzega¢ oznakowania

qu) materiatéw opakowaniowych

3  podczas segregaciji odpadéw. Sq
one oznaczone skrétami (a) i liczbami (b)
o nastepujgcym znaczeniu: 1-7: tworzywa
sztuczne / 20-22: papier i karton /
80-98: materiaty kompozytowe.
Produkt i materiaty opakowaniowe nadaiq sie
do recyklingu, nalezy je osobno zutylizowaé
w celu lepszego przetwarzania odpadéw.
Logo Triman obowigzuje tylko we Franciji.

Wskazowki dotyczace
gwarancji i obstugi
serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyz-
szq starannosciq i pod statq kontrolg.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
przyznaije klientowi koAicowemu na niniejszy
artykut trzy lata gwarancji od daty zakupu
(okres gwarancyiny) z zastrzezeniem po-
nizszych postanowien. Gwarancja dotyczy
wylqcznie wad materiatowych i wad wyko-
nania. Gwarancja nie obejmuje czeéci, ktére
podlegajq normalnemu zuzyciu i z tego
wzgledu nalezy je traktowaé jako czesci zu-
zywalne (np. baterie) i nie obejmuje czesci
kruchych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw
ani czeéci wykonanych ze szkta.

PL

Las demandas derivadas de la garantia
sélo podrdn presentarse dentro del periodo
de garantia exhibiendo el comprobante

de compra original. Le rogamos, por ello,
que conserve el comprobante de compra
original. El periodo de garantia no se verd
prolongado por ningdn tipo de reparacién
realizada con motivo de la garantia, la
garantia legal o como gesto de buena vo-
luntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente
que se indica a continuacién o péngase en
contacto con nosotros por correo electréni-
co. Si el caso estd cubierto por la garantia,
a nuestra eleccién, repararemos o cambiare-
mos gratuitamente el articulo o le restituire-
mos el precio de compra del mismo. De la
garantia no se derivan otros derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos lega-
les, especialmente los derechos de garantia
frente al vendedor correspondiente.

IAN: 412382_2207

(& Servicio Espafia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltaspori@lidl.es
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Uso conforme dalla
destinazione

Questo articolo & un giocattolo adatto a bambi-
ni a partire dai 3 anni di etd. L'arficolo & desfina-
to unicamente all'uso domestico all’'aperto e
non va ufilizzato per finalith commerciali.

IPX4 protetto da schizzi d’acqua

Non adatto all’illuminazione
generale di ambienti domestici.

Indicazioni di sicurezza

Importante: leggere attentamente le

istruzioni d’uso e conservarle con cura.

* La fonte luminosa di questa lampada non
& sostituibile; quando la fonte luminosa ha
raggiunto il termine della propria durata
di impiego, & necessario sostituire |'intera
lampada.

A Pericolo di morte!

* Tenere il materiale di imballaggio fuori
dalla portata dei bambini. Rischio di
soffocamento.

@ Avvertenza. Non adatto a bambini di
% etd inferiore a 36 mesi. Pericolo di
soffocamento, poiché piccole parfi

potrebbero essere ingerite o inalate!
* La fonte luminosa di questa lampada non
& sostituibile; quando la fonte luminosa ha
raggiunto il termine della propria durata
di impiego, & necessario sostituire |'intera
lampada.

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej
gwaranciji w przypadku uzycia artykutu w
sposdb niewtasciwy lub sprzeczny z jego
przeznaczeniem lub w sposéb wykraczajg-
cy poza przewidziane przeznaczenie lub
poza przewidziany zakres uzytkowania lub
je$li wytyczne zawarte w instrukciji obstugi
nie byly przestrzegane, chyba ze klient kon-
cowy udowodhni istnienie wady materiatowej
lub wady wykonania, ktéra nie wynika z
podanych wyzej przyczyn.

Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszad
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowa¢ oryginalny dowdd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii
prosimy skontaktowad sie z nami najpierw za
poérednictwem podanej ponizej infolinii ser-
wisowej lub drogg e-mailowq. W przypadku
objetym gwarancjq artykut zostanie - wedtug
naszego uznania - bezptatnie naprawiony,
wymieniony lub nastgpi zwrot ceny zakupu. Z
gwaranciji nie wynikajg zadne inne prawa.
Niniejsza gwarancja nie ogranicza Paristwa
ustawowych praw, w szczegdlnoéci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego
artykutu okres gwarancji przedtuza sie o
trzy lata zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu
cywilnego. Po uptynigciu czasu gwarangii
powstate naprawy sq pfatne.

IAN: 412382_2207

Serwis Polska
Tel. 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Hijertelig tillykke!

Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Leer

produktet at kende, inden du bruger det

ferste gang.

I@ Det gor du ved at lese
nedenstaende brugervejled-
ning omhyggeligt.

Brug kun produktet som beskrevet og til de

angivne anvendelsesomréder. Opbevar

denne brugervejledning et sikkert sted. Ud-
lever ogsé alle dokumenter, hvis produktet
videregives fil en tredjepart.

Leveringsomfang

1 x campinglampe til barn
3 x batteri (1,5 V=== LR04, AA)

1 x brugerveijledning

Tekniske data

Mél: ca. 10 x 16,5 cm (D x H)
Stremforsyning, batteri:
3 x 1,5 V===LR06, AA

=== Symbol for jeevnspaending

Hermed erklaerer Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH, at denne
artikel er i overensstemmelse med
falgende grundleeggende krav og de gvrige
galdende bestemmelser:
2009/48/EF - legetojsdirektiv
2014/30/EU - EMC-direktiv
2011/65/EU - RoHS-direktiv

M Fremstillingsdato (mé&ned/ar):
11/2022
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A Pericolo di lesioni!

* Avvertenza. Il giocattolo emette lampi di
luce che potrebbero indurre I'epilessia in
persone sensibili.

* Non apportare modifiche all’articolo.

* Prima di ogni uso, controllare se |'articolo
presenta danni o segni d'usura. Utilizzare
I'articolo solo se in perfette condizioni.

A Avvertenze sulle pile

* Togliere le pile una volta scariche o in
caso di prolungato inutilizzo dell’articolo.

* Non utilizzare tipi o marche di pile diver-
si, né pile nuove e usate insieme o pile
di capacita diverse, poiché potrebbero
perdere liquido e causare danni.

* Quando si inseriscono le pile, fare atten-

zione alla polarita (+/-).

Sostituire contemporaneamente tutte le

pile e smaltire quelle vecchie secondo le

disposizioni di legge.

Avvertenzal Non & consentito ricaricare

le pile o riattivarle con altri mezzi, smon-

tarle, gettarle nel fuoco o cortocircuitarle.

* Conservare sempre le pile fuori della
portata dei bambini.

* Non usare batterie ricaricabili.

La pulizia e la manutenzione a cura

dell’utente non devono essere eseguite da

bambini non sorvegliati.

* Se necessario, pulire i contatti delle pile e
dell’apparecchio prima di inserire le pile.

* Non esporre le pile a condizioni estreme
(ad es. termosifoni o raggi diretti del sole).
In caso contrario aumenta il rischio di
fuoriuscita di liquido.
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Rendeltetésszeru hasznalat

A termék jaték, és 3 évnél idésebb gyerme-
kek szamdra alkalmas. A termék csak kiltéri,
magdncéli felhaszndlésra alkalmas, zlet,
kereskedelmi céld haszndlatra nem.

IPX4 frocesend viz ellen védett

Nem alkalmas helyiségek
dltaldnos vildgitéséra a
hdztartasban.

Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el a

hasznalati Gtmutatét, és feltétlenil

drizze meg!

* A lédmpa fényforrdsa nem cserélhetd; ami-
kor a fényforrds elérte az élettartamdnak
végét, a telies lampdat ki kell cserélni.

A Eletveszély!

* Soha ne hagyjon feligyelet nélkil gyer-
meket a csomagoléanyaggal. Légutak
kiilss elzaréddsa miatti fulladdsveszély.

@ Figyelmeztetés. Csak 36 hénapos-
% ndl idésebb gyermekek szamdara
alkalmas. Lenyelhetd vagy
belélegezhetd apré részeket
tartalmaz. Fulladdsveszély!
* A lédmpa fényforrdsa nem cserélhetd; ami-

kor a fényforrds elérte az élettartamdnak
végét, a telies lampdt ki kell cserélni.

A Balesetveszély!

* Figyelmeztetés. A jaték villédzdsa az arra
érzékeny személyeknél epilepsziat valthat ki.

HU

¢ |zdelka na noben naéin ne smete spremi-
njatil

* Pred vsako uporabo preverite, ali je iz-
delek poskodovan oz. obrabljen. Izdelek
lahko uporabljate samo, &e je v brezhib-
nem stanju!

A Opozorila glede baterij

Ko so baterije izrabliene ali &e izdelka dlje
asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.
Ne uporabljajte hkrati baterij razli¢nih
tipov in znamk, novih in starih baterij ali
baterij z razli¢no kapaciteto, saj lahko
iztegejo in tako povzrogijo skodo.

Pri vstavljanju pazite na polarnost (+/-).
Zamenijaijte vse baterije hkrati in odpadne
baterije zavrzite v skladu s predpisi.
Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali

jih ponovno aktivirati z drugimi sredstvi,
ne smete jih razstavljati, vredi v ogenj ali
povzroéiti kratkega stika.

Baterije vedno hranite izven dosega otrok.
Ne uporabljajte baterij, ki jih je mogoce
ponovno napolniti!

Ofroci ne smejo brez nadzora ¢istiti

in vzdrzevati naprave.

Baterijske kontakte in kontakte naprave po
potrebi in pred vstavljanjem oéistite.
Baterij ne izpostavljajte ekstremnim po-
gojem (npr. grelnim telesom ali neposre-
dnemu sonénemu sevaniju). V nasprotnem
primeru je nevarnost iztekanja vegja.
Opozorilo. Izpraznjene baterije takoj
zavrzite. Nove in rabljene baterije hranite
izven dosega ofrok. Ce sumite, da ste
pogolili ali zauzili baterijo, nemudoma
poiiéite zdravnidko pomog.
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Blahozeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny

vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrob-

kom dékladne obozndmte.

@I Pozorne si preditajte tento
navod na pouzivanie.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym spéso-

bom a na uvedeny G&el. Tento ndvod na

pouzivanie si dobre uschovaite. Pri odo-

vzddvani vyrobku tretej osobe odovzdaite
s vyrobkom aj vietky podklady.

Rozsah dodavky

1 x detské kempingové svietidlo
3 x batéria (1,5 V=== LR06, AA)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery: cca 10 x 16,5 cm (D x v)
Napdijanie batériou:

3 x 1,5V ===1LR0O6, AA

= == == Symbol pre jednosmerné napétie

Spolo&nost Delta-Sport Handels-
c € kontor GmbH tymto vyhlasuje, ze
tento vyrobok je v stlade s nasle-
dujicimi zékladnymi poziadavkami
a ostatnymi prisludnymi ustanoveniami:
2009/48/ES - Smernica o bezpecnosti
hragiek
2014/30/EU - Smernica o elektromagne-
tickej Kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS

& Dé&tum vyroby (mesiac/rok):
11/2022
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* A terméket nem szabad dtalakitani,
médositanil

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a
termék épségét, illetve elhaszndaléddsat.
A terméket csak kifogdstalan dllapotban
szabad haszndlnil

Elemekre vonatkozé
figyelmeztetések

* Vegye ki az elemeket, ha lemeriltek,
vagy ha hosszabb ideig nem haszndlja a
terméket.
Ne haszndljon kiilénbdz8 tipust, markdijo,
0j és haszndlt vagy eltérd teljesitmény(
elemeket egyszerre, mert kifolyhatnak, és
ezdltal kart okozhatnak.
Behelyezéskor igyelien a megfeleld
polaritasra (+/-).
Egyszerre cserélie ki az dsszes elemet, és
elirdsszerien selejtezze le a régieket.
Figyelmeztetés! Az elemeket tilos t5lteni
vagy mds médon Gjraaktivdlni, tilos 8ket
szétszedni, tGzbe dobni vagy révidre
zd4rni.
Elemeket minden esetben csak gyermekek
eldl elzart helyen téroljon.
Ne haszndljon jratélthetd elemeket!
Tisztitast és felhasznalé dltali karban-
tartast gyermek feligyelet nélkil nem
végezhet.
o Szilkség esetén és behelyezés eldtt fisztit-
sa meg az elem és a készilék érintkezdit.
* Ne fegye ki az elemeket széls8séges fel-
tételeknek (pl. h8sugdrzé kézelsége vagy
kézvetlen napsugdrzas). Kilénben megnd
a kifolyds veszélye.

HU

A Nevarnost!

* S poskodovano ali izteklo baterijo ravnaite
izredno previdno in jo nemudoma zavrzite
v skladu s predpisi. Pri tem nosite rokavice.
Ce pridete v stik z baterijsko kislino,
zadevno mesto sperite z vodo in milom.
Ce baterijska kislina pride v oéi, jih sperite
z vodo in nemudoma poiicite zdravnisko
pomoc!

* Na prikljugkih ne povzrodite kratkega stika.

Vstavljanje/zamenjava
baterij (slika A)

OPOZORILO! Upostevaite naslednja
navodila, da prepreéite mehanske
in elektri¢éne poskodbe.
Pri vstavljanju in zamenjavi baterij (2)
ravnaite, kot je prikazano na sliki A. Izdelek
izklopite, preden zamenjate baterije (1a).
1. Z ustreznim izvijacem (ni v obsegu
dobave) odvijte vijak in odprite pokrov
predala za baterije (1b).
2. Bateriji vstavite v predal za baterije (1¢).
Napotek: Upostevajte pozitiven/negati-
ven pol baterij, da jih boste lahko vstavili
pravilno. Bateriji morata biti v celoti v drzalu
za baterije.
3. Znova zaprite pokrov predala za bateri-
ie (1b) in privijte vijak.

Vklop/izklop izdelka

Na izbiro so razli¢ne nastavitve lugi, ki jih
lahko aktivirate oz. deaktivirate s tipko za
vklop/izklop (1a):
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Srdeé&né blahoprejemel!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni

vyrobek. Pfed prvnim pouZitim se prosim

seznamte s timto vyrobkem.

@ Pozorné si prectete nasleduijici
navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je

popsdno, a pro uvedené Gcely. Uschoveijte

si tento ndvod k pouziti pro budouci pouziti.

Pokud vyrobek predate tieti osobg, predeite

i i veSkerou dokumentaci.

Obsah baleni

1 x détské kempingovd svitilna
3 x baterie (1,5 V=== LR06, AA)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Rozméry: cca 10 x 16,5 cm (D x v)
Zdroj energie (baterie):

3x 1,5V === LR06, AA

=== == Symbol pro stejnosmérné napéti

Spoleénost Delta-Sport Handels-
C € kontor GmbH timto prohladuje, ze
tento vyrobek je v souladu
s nésledujicimi zékladnimi pozadavky
a ostatnimi pfislusnymi ustanovenimi:
2009/48/ES - Smérnice o bezpe&nosti
hragek
2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS

& Datum vyroby (mésic/rok):
11/2022
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Uréené pouzitie

Tento vyrobok je hra¢ka a je vhodny pre
deti od 3 rokov. Vyrobok je uréeny len na
stkromné pouZitie v exteriéri a nie je uréeny
na komeréné pouZitie.

IPX4 ochrana proti striekajicej vode

Vyrobok nie je vhodny na
@ vieobecné osvetlenie priestorov
v domdcnosti.
Bezpecnostné pokyny
Délezité: Tento navod na pouzivanie
si starostlivo precitajte a bezpodmie-
neéne ho uschovaijte!
¢ Zdroj svetla tohto svietidla sa nedd na-
hradif, ked' zdroj svetla dosiahne koniec
Zivotnosti, musi sa nahradif celé svietidlo.

Nebezpeéenstvo ohrozenia
Zivota!

* Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru
s obalovym materidlom. Hrozi nebezpe-
&enstvo udusenia.
@ Upozornenie. Nevhodné pre deti
% vo veku do 36 mesiacov. Nebezpe-
&enstvo ohrozenia Zivota udusenim,
obsahuje drobné &asti, kforé by
diefa mohlo prehlindf alebo
vdychnuf!
Zdroj svetla tohto svietidla sa nedéd na-
hradif, ked' zdroj svetla dosiahne koniec
Zivotnosti, musi sa nahradif celé svietidlo.
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Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket
haladéktalanul helyezze az erre a célra
szolgdlé hulladékgydijtébe. Az ij és a
haszndlt elemeket tartsa tdvol a gyerme-
kektél. Az elemek lenyelése vagy azok
szervezetbe jutdsénak gyanuja esetén
azonnal orvoshoz kell fordulni.

A Veszély!

* Rendkiviil dvatosan kezelje a sérilt vagy
kifolyt elemet, és eléirdsszerien, azonnal
helyezze az e célra szolgdlé gyiijtébe.
Viseljen kézben védskeszty .

* Ha elemsavval érintkezik, vizzel és szap-
pannal mossa le az érintett teriletet. Ha
elemsav keriil a szemébe, vizzel mossa ki,
és késedelem nélkil forduljon orvoshoz!

* Az érintkez8ket tilos révidre zdrni.

Elemek behelyezése/
cseréje (A abra)
FIGYELMEZTETES! Vegye figyelembe a
kévetkezé utasitasokat a mechanikai
és elektromos karok elkerilésére.

Az elemek (2) behelyezését és cseréjét az

A d&brén lathaté médon végezze el. Az

elemek cseréje elétt (1a) kapesolja ki a

terméket.

1. Oldja ki a csavart egy megfelels
csavarhizéval (a csomag nem
tartalmazza), és nyissa ki az elemtarté
rekesz fedelét (1b).

2.Helyezze be az elemeket az elemtarté
rekeszbe (1c).
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1 x pritisk: svetijo o¢i
2 x pritisk: sveti telo
3 x pritisk: lu¢ka izklopliena

Shranjevanije, ¢iscenje

Ce izdelka ne uporabliate, iz njega vedno
vzemite baterije in ga shranite na suho, &isto
mesto pri sobni temperaturi.

Cistite le z vlazno krpo in nato do suhega
obrisite.

POMEMBNO! Nikoli ne ¢istite z ostrimi
Cistilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganije v
smeti

Sosednii simbol oznaduje, da za to
E napravo velja Direktiva 2012/19/

EU. Ta direktiva doloca, da te

naprave po koncu njene Zivljenjske
dobe ne smete odvrei med obigajne
gospodinjske odpadke, temveé jo morate
oddati na posebej vzpostavljenih zbirnih
mestih, v centrih za recikliranje ali v podjetijih
za odstranjevanje. Varujte okolje in pravilno
odstranjujte med odpadke.

Baterij/akumulatorskih baterij ni dovolieno
odlagati med gospodinjske odpadke. Lahko
vsebujejo tezke kovine, zato so podvrzene
predelavi posebnih odpadkov. Kemi&ni sim-
boli tezkih kovin so naslednji: Cd = kadmij,
Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Izrabliene
baterije/akumulatorske baterije zato oddaj-
te na komunalnem zbirnem mestu.
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Pouziti dle uréeni

Vyrobek je hra¢ka uréend pro déti od 3 let.
Vyrobek je uréen jen pro soukromé pouziti
ve venkovnich prostordch a neni uréen pro
komeréni vyuZiti.

IPX4 ochrana proti stfikajici vodé

Neni obecné uréen k osvétleni
mistnosti v domdcnosti.

Bezpecnostni pokyny

Dulezité: Preététe si pozorné navod

k pouziti a uschoveijte si jej!

¢ Svételny zdroj tohoto svitidla neni vymé-
nitelny; jakmile svételny zdroj dosdhne
konce své Zivotnosti, musi byt vymé&néno
celé svitidlo.

A Nebezpeci ohrozeni Zivota!

* Nenechdveijte déti nikdy bez dozoru s bali-
cim materidlem. Hrozi nebezpeéi uduseni.

g Upozornéni. Nevhodné pro déti

@ mladsi 36 mésicd. Nebezpedi
ududeni, malé dily je mozné
vdechnout nebo spolknout!

* Svételny zdroj tohoto svitidla neni vymé-
nitelny; jakmile svételny zdroj dosdhne
konce své Zivotnosti, musi byt vyménéno
celé svitidlo.

A Nebezpedi poranéni!

* Upozornéni. Hracka generuje svételné
zdblesky, které mohou v citlivych osob
vyvolat epilepticky zachvat.

Cz

A Nebezpeéenstvo poranenia!

* Upozornenie. Hra¢ka vytvéra elekirické
zdblesky, ktoré mézu u citlivych oséb
vyvolat epilepsiu.

Na vyrobku sa nesmi vykondvaf Ziadne
zmeny!

Pred kazdym pouzitim skontroluite, ¢i
vyrobok nie je poskodeny alebo opotre-
bovany. Vyrobok sa smie pouzivat len

v bezchybnom stave!

Vystrazné upozornenia

k batériam
* Ak vyrobok dlhsi ¢as nepouzivate alebo

ak s6 batérie vybité, vyberte ich.

* Nepouzivaijte rézne typy alebo znagky
batérii, nemie3ajte spolu nové a pouzité
batérie alebo batérie s réznou kapacitou,
pretoze mézu vytiect a poskodit vyrobok.
Pri vkladani batérii dbajte na spravnu
polaritu (+/-).
Vsetky batérie vymefite naraz a pouzité
batérie zlikvidujte v silade s predpismi.
Varovanie! Batérie sa nesmi dobijaf
alebo inym sp&sobom znovu aktivovaf,
nesmu sa fieZ rozoberaf, vhadzovat do

ohfia alebo skratovaf.

Batérie uchovdvaijte vzdy mimo dosahu deti.
* Nepouzivajte nabijatelné batérie!
Cistenie a pouzivatel'ski ddrzbu nesmg
vykondvat deti bez dozoru.

Ak je to potrebné, pred vlozenim batérii
vycistite kontakty batérie a zariadenia.
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Megjegyzés: figyelien az elemek pozitiv/

negativ pélusdra és helyes berakdasukra. Az

elemeknek teljes méretiikkel az elemtartéban

kell elhelyezkedniiik.

3. Végill zérja vissza az elemtarté rekesz
fedelét (1b), és hizza meg a csavart.

A termék be- és
kikapcsolasa

Kilenbsz8 fénybedllitasok kézil valaszthat,
amelyeket a be-/kikapcsolé gombbal (1a)
aktivalhat vagy deakfivalhat:

1 x megnyomva: a szeme vildgit

2 x megnyomva: a teste vilagit

3 x megnyomva: fény kikapcsoldsa

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahd-
mérsékleti helyen térolja elemek nélkil, ha
azt nem haszndlja. Csak nedves térlékendé-
vel tisztitsa meg, utdna térdlje szdrazra.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészere-
ket a tisztitdshoz.

Tudnivalédk a
hulladékkezelésrol

Az oldalsé szimbélum azt jelzi, hogy
E a készilék a 2012/19/EU irdnyelv

hatalya alé tartozik. Ez az irdnyelv

kimondja, hogy ezt a késziiléket a
hasznos élettartamdnak végén nem szabad
a normdl haztartési hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani, hanem a specidlisan erre a
célra kialakitott gydijtéhelyeken, Gjrahaszno-
sité kdzpontokban vagy hulladékfeldolgo-
z6kndl kell leadni 8ket.
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D‘.‘ Drugev informacije o odstranjevanju
%A odsluzene opreme med odpadke
lahko dobite pri svoji obginski ali
mestni upravi. Opremo in embalazo
zavrzite okolju prijazno. Embalazni material
(kot so npr. vrecke iz folije) hranite izven
dosega otrok.

Pri lo¢evanju odpadkov upostevajte

Lb‘) oznake embalaznih materialov.

a  Oznaéeni so s kraticami (a)
in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mase / 20-22: papir
in lepenka / 80-98: kompozitni materiali.
Izdelek in embalazne materiale je mogo&e
reciklirati, zato jih zavrzite logeno, da jih je
mogoce lazje predelati.
Logotip Triman velja samo za Francijo.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in
pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH zasebnim kon&nim
kupcem od datuma nakupa (garancijskega
obdobija) v skladu z naslednijimi dologbami
odobri triletno garancijo na to postavko. Ga-
rancija velja samo za napake v materialu in
obdelavi. Garancija ne velja za dele, ki so
podvrzeni obicajni obrabi in jih je zato treba
Steti za obrabljive dele (npr. baterije), in za
lomljive dele, kot so npr. stikala, akumulatorii
ali deli iz stekla.

Sl

* Na vyrobku nejsou povoleny Zadné Gpravy!

* Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
neni vyrobek poskozeny nebo opotfe-
bovany. Tento vyrobek se smi pouZivat
pouze v bezvadném stavu!

A Vystrazna upozornéni pro

baterie

* Odstrante baterie, pokud jsou vybité nebo
pokud vyrobek nebyl déle pouZivan.

* NepouzZivejte rizné typy baterii nebo

znaéek, nové a pouzité baterie dohroma-

dy a baterie s réznou kapacitou, protoze
ty pak mohou vytéct a zpUsobit skody.

Pfi vlozeni dbeijte na polaritu (+/-).

Provadéjte vyménu viech baterii spolecné

a likvidujte staré baterie podle predpisu.

* Vystraha! Baterie se nesméji dobijet nebo

reaktivovat pomoci jinych prostredkd,

nesméji se rozebirat, hdzet do ohné nebo
zkratovat.

Uchovaveijte baterie vzdy mimo dosah déti.

Nepouzivejte dobijeci baterie!

Cidténi a uzivatelskou tdrzbu nesméii

provadét déti bez dozoru.

* Vygistéte, pokud je to potieba, pfed vloze-

nim kontakty baterie a pfistroje.

Baterie nevystavuijte extrémnim pod-

minkam (napf. vlivu topnych téles nebo

pfimému sluneénimu zafeni). Jinak hrozi
riziko vyteceni bateri.

* Upozornéni. Pouzité (vybité) baterie
neprodlené zlikvidujte. Nové i pouZité
baterie udrzujte mimo dosah déti. V pfi-
padé podezfeni, Ze doslo ke spolknuti
baterii nebo jejich vniknuti do t&la, ihned
vyhledejte lékafskou pomoc.
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Nevystavujte batérie extrémnym podmien-
kam (napr. vykurovacim telesém alebo
priamemu slne¢nému Ziareniu). V opaé-
nom pripade hrozi zvysené nebezpeden-
stvo vytecenia.

* Upozornenie. Vybité batérie ihned' zlikvi-
dujte. Nové aj vybité batérie udrZiavaite
mimo dosahu deti. Pri podozreni na
prehltnutie alebo vniknutie batérii do tela
ihned' vyhladaijte lekdrsku pomoc.

A Nebezpeéenstvo!

* S poskodenou alebo vytegenou batériou
zaobchddzajte s maximdlnou opatrnos-
fou a ihned' ju zlikvidujte v stlade s pred-
pismi. PouZivaite pritom rukavice.

* Ak ste pri3li do kontaktu s kyselinou baté-
rie, umyte zasiahnuté miesto vodou a myd-
lom. Ak sa vam kyselina batérie dostane
do oka, vyplachnite ho vodou a ihned’
vyhladaijte lekarske o3etrenie!

* Pripdjacie svorky sa nesmi nikdy skrato-
vaf.

Vlozenie/vymena batérii
(obr. A)

UPOZORNENIE! Dodrzujte nasle-
dujice pokyny, aby ste zabranili
mechanickym alebo elektrickym
poskodeniam.
Pri vkladani a vymene batérii (2) postupuijte
tak, ako je zndzornené na obr. A. Pred
vymenou batérii vyrobok vypnite (1a).
1. Uvolnite skrutku pomocou vhodného
skrutkovaa (nie je v rozsahu doddvky)
a otvorte kryt priehradky na batérie (1b).
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Ovija a kérnyezetet és artalmatlanitsa szak-
szeren a terméket.

Az elemeket/akkumulatorokat tilos a haztar-
tési hulladékokkal egyitt kidobni. Ugyanis
mérgez8 nehézfémeket tartalmazhatnak,
ami a killénleges hulladékkezeléshez tarto-
zik. A nehézfémek vegyijelei: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = élom. Ezért a haszndlt
elemeket/akkumulétorokat a kézségi gy(its-
helyen adja le.

& Az elhaszndlédott készilék
%A artalmatlanitésaval kapcsolatos
tovébbi informdcidkat a telepiilési
vagy vdrosi dnkormdnyzattdl
tudhatia meg. A késziiléket és a csomagoldst
kérnyezetbardt médon artalmatlanitsa. A
csomagoléanyagokat (példdul féliatasako-
kat) tartsa tévol a gyermekektél.

A szelektiv hulladékgy(ités sordn

qu) vegye figyelembe a csomagoléanya-

a  gokon lév8 jelzéseket, ahol a
roviditések (a) és szdmok (b) jelentése:
1-7: mGanyagok / 20-22: papir és
karton / 80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok Ujra-
hasznosithaték, ezért a jobb hulladékkeze-
lés érdekében kiildn gyditse ezeket.
A Triman logé csak Franciaorszagban
érvényes.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval
kapcsolatos utmutato

A termék nagy gondossdggal és dllandé
ellen8rzés mellett készilt.
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Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, ge

ie bil izdelek uporablijen nepravilno ali
pretirano ali &e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali &e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za uporabo, razen
&e konéni kupec lahko dokaze, da gre za
napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelii
na eni od zgoraj navedenih okoli3&in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le
v garancijskem roku ob predlozZitvi original-
nega ra¢una. Zato originalni raéun shranite.
Garancijski &as se zaradi morebitnih po-
pravil na podlagi garancije, zakonskega
jomstva ali kulance ne podalja. To velja tudi
za zamenijane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obr-
nite na spodaj navedeno servisno stevilko
za nujne primere ali stopite z nami v stik

po elektronski posti. Ce obstaja garancijski
primer, vam bomo izdelek po nasi izbiri
brezpla&no popravili, zamenjali ali pa vam
bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz
garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, 3e posebej garancijskih zahtevkov
do prodaijalca.

IAN: 412382_2207

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si
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A Nebezpedi!

¢ Zachdzejte s poskozenou nebo vyteklou
baterii velmi opatrné a zlikvidujte ji podle
predpisd. PouzZijte pfitom rukavice.
Pijdete-li do styku s kyselinou baterie,
omyjte postizené misto vodou a mydlem.
Pokud se vdm kyselina z baterie dostane
do o&i, vypléchnéte je vodou a vyhledejte
neprodlené |ékafské osetfenil

Pfipojovaci svorky nesméii byt zkratovény.

Vlozeni/vyména baterii
(obr. A)

UPOZORNENI! Dodrzujte nasleduijici
prikazy, abyste pfedesli mechanic-
kym a elektrickym poskozenim.

Pfi vloZeni a vyméné baterii (2) postupuijte

podle obr. A. Pfed vyménou baterii vyrobek

vypnéte (1a).

1. Povolte $roub vhodnym 3roubovékem
(neni souddsti obsahu baleni) a oteviete
kryt prostoru pro baterie (1b).

2. Vlozte baterie do prostoru pro baterie (1¢).

Upozornéni: Dbejte na spravné vloZeni bate-

rii vzhledem k pdlom plus/minus. Baterie museji

byt kompletné zasazeny do drzdaku baterii.

3. Zavfete kryt prostoru pro baterie (1b)

a utéhnéte Sroub.

Zapnuti/vypnuti vyrobku

Na vyb&r mate riznd nastaveni svétla, kterd
mZete aktivovat nebo deaktivovat tlagitkem
zapnuti/vypnuti (1a):
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2. Batérie vloZte do priehradky na baté-
rie (1c).
Upozornenie: Davajte pozor na pdly
batérii plus/minus a na spravne vloZenie.
Batérie sa musia nachddzat kompletne v dr-
Ziaku batérii.
3. Kryt priehradky na batérie (1b) zatvorte
a skrutku utiahnite.

Zapnutie/vypnutie
vyrobku

Na vyber mate rézne nastavenia svetla,
ktoré mézete aktivovaf alebo deaktivovaf
tlacidlom zapnutia/vypnutia (1a):

Stlagte 1 x: o¢i svietia

Stlagte 2 x: telo svieti

Stlagte 3 x: svetlo sa vypne

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy
suchy, Cisty, bez batérii a pri izbovej teplote.
Cistite len vlhkou &istiacou handrickou a na-
koniec utrite dosucha.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi
&istiacimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vedla uvedeny symbol znazorfiuje,
E Ze tento pristroj podlieha smernici

2012/19/EU. Tato smernica

oznamuje, Ze tento vyrobok
nesmiete na konci jeho doby pouzivania
likvidovaf spolu s beznym domacim
odpadom, ale ho musite odovzdaf v
3pecidlne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklagnych centréch alebo likvidaénych
prevadzkach.
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A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
privat végsé felhaszndléknak a vésarlés
détumétél szémitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a
kévetkezd rendelkezések szerint. A garancia
csak anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra
érvényes. A garancia nem terjed ki a szo-
késos elhaszndlédasnak kitett, ezért kopd
alkatrésznek tekintendé alkatrészekre (pl.
elemek), valamint a térékeny alkatrészekre
sem, példaul a kapcsolékra, az akkumulato-
rokra vagy az ivegbé| készilt alkatrészekre.
Kizdrdsra keril a garanciaigény, ha a ter-
méket szakszerGtleniil vagy helytelenil, nem
rendeltetésszeren vagy nem az el8irany-
zott felhaszndldsi kérben haszndltak, vagy
figyelmen kivill hagytdk a kezelési Gtmutaté
eldirdsait, kivéve, ha a végsé felhasznélé bi-
zonyitja, hogy olyan anyag- vagy feldolgo-
zési hiba déll fenn, amely nem a fent emliteft
kérilmények valamelyikébdl ered.

A garanciaigény csak a garancia idétar-
tamdn belil, az eredeti pénztdri bizonylat
bemutatdsdval érvényesithetd. Ezért kérjik,
8rizze meg az eredeti pénztari bizonylatot.
A garancia, a trvényes garancia vagy a
méltanyossag alapjdn végzett esetleges
javitdsok a garancia idétartamdt nem hosz-
szabbitjak meg. Ez vonatkozik a kicserélt és
javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamacié esetén elészér az
aldbbi szervizvonalat hivia, vagy e-mailen
keressen minket. Garancidlis esetekben a ter-
méket sajat déntésiink alapjan ingyenesen
megijavitiuk, kicseréljik vagy megtéritjik a
vételarat. A garancidbél tovabbi jogok nem
kévetkeznek.
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Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢éimo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblasé¢enemu servi-
su oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na
zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblad&enemu servisu predloziti
garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni
servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtev-
kov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka mo-
rajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se
ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenijen ali
nepravilno vzdrzevan.

8. Jamcimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se
nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski
list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca
za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.c.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Stisknéte 1 x: odi sviti
Stisknéte 2 x: télo sviti
Stisknéte 3 x: svétlo je vypnuté

Uskladnéni, disténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej
vzdy suchy, &isty, bez baterii a pfi pokojové
teploté.

Cistéte pouze vlhkym hadfikem a ndsledn&
offete do sucha.

DULEZITE! K &isténi nikdy nepouZivejte
agresivni istici prostredky.

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol oznaduje,
K Ze toto zafizeni podléhd smérnici

2012/19/EU. Tato smérnice uvadi,

Ze toto zafizeni nesmite po skonéeni
jeho Zivotnosti likvidovat s b&znym
domovnim odpadem, ale musite jej
odevzdat na specidlné zfizenych sbérnych
mistech, v recyklagnich stfediscich nebo ve
spoleénostech pro likvidaci odpadu.
Chradte Zivotni prostfedi a provadéijte
fadnou likvidaci.

Poskozeni Zivotniho prostfedi v dusledku
nespravné likvidace baterii/akumulatord!
Baterie/akumuldtory nesméji byt likvidova-
ny spolu s komundlnim odpadem. Mohou
obsahovat toxické tézké kovy a podléhaiji
zpracovdni nebezpeéného odpadu. Che-
mické symboly tézkych kovi jsou ndsledujici:
Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Pouzité baterie/akumuldtory proto likvidujte
v mistnim sb&rném misté.

Cz

Chrdnte Zivotné prostredie a likviduijte
odborne.

Batérie/akumuldtory sa nesmg likvido-

vat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovaf toxické fazké kovy a podliehaiji
spracovaniu 3pecidlneho odpadu. Chemic-
ké symboly fazkych kovov st nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo. Po-
uzité batérie/akumuldtory preto odovzdaite
v komundlnom zbernom mieste.

8 Dalsie informdcie o moznostiach

[ n W ‘. . , .
%A likvidacie zastaraného pristroja

dostanete na svojej obecnej alebo

mestskej spréve. Pristroj a obal
zlikvidujte ekologicky. Obalovy materidl
(ako napr. féliové vreckd) uschovaijte mimo
dosahu deti.

/), Pritriedeni odpadu dodrziavaite

u‘) oznadenie obalovych materidloy,
a  ktoré si oznacené skratkami (a)

a ¢&islami (b) s nasledujicim vyznamom:
1 - 7: plasty / 20 - 22: papier a lepenka /
80 - 98: kompozitné latky.
Vyrobok a obalové materidly si recyklova-
telné, likviduijte tieto oddelene pre lepsie
spracovanie odpadu.
Logo Triman je len pre Francizsko.

Pokyny k zaruke a
priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a
pod stdlou kontrolou. Na tento vyrobok
poskytuje DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH stkromnym koncovym uzivatelom
trojro&nd zaruku odo dia kipy (zdruénd le-
hota) po splneni nasledovnych podmienok.

SK

A jelen garancia nem korldtozza az On
térvényes jogait, killdndsen a mindenkori
értékesitével szembeni garanciaigényét.

IAN: 412382_2207

@D Szerviz Magyarorszdg
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu

HU

Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokva-
litetan proizvod. Upoznaite se s proizvodom
prije prve upotrebe.

Stoga pazljivo proéitajte
[ sliedeée upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na naéin kako
je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im
predaite i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke

1 x djegja svjetilika za kampiranje
3 x baterija (1,5 V=== LR06, AA)
1 x upute za uporabu

Tehnicki podaci

Dimenzije: cca 10 x 16,5 cm (D x V)
Napajanje s pomoéu baterije:

3 x 1,5 V==1LR0O6, AA

=== == Simbol za istosmjerni napon

Tvrtka Delta-Sport Handelskontor
c € GmbH ovime izjavljuje da ovaj
proizvod odgovara sliedeéim
osnovnim zahtjevima i ostalim primjenijivim
odredbama:
2009/48/EZ - Direktiva o sigurnosti
igraZaka
2014/30/EU - Direktiva o elekiromagnet-
skoj Kompatibilnosti
2011/65/EU - Direktiva o ogranigenju upo-
rabe odredenih opasnih tvari u elekiri¢noj i
elektronickoj opremi

HR

."‘ O moinost'ech Iikvi.dcce V)flouiilého
%A vyrobku se informujte u Vasi obecni
nebo méstské spravy. Vyrobek a
obaly likvidujte ekologicky. Uchové-
vejte obalové materidly (joko napt. féliové
s&&ky) nedostupné pro déti.
P¥i tfidéni odpadu dodrzujte oznaceni
qu) balicich materidly, které jsou oznaceny
a  zkratkami (a) a &isly (b) s nasledujicim
vyznamem: 1-7: plasty / 20-22: papir
a karton / 80-98: smideny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelné,
likvidujte je oddélené pro lep3i zpracovéni
odpadu. Logo Triman plati pouze pro Francii.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od
data nékupu (zéruéni lhita) podle nésledu-
jici ustanoveni. Zaruka se tyka pouze vad
materidlu a z&vad ve zpracovdni. Zaruka se
nevztahuje na dily, které podléhaiji normdlni-
mu opoliebeni, a proto je nutné na n& pohli-
Zet jako na rychle opottebitelné dily (napf.
baterie), a na kiehké dily, napf. vypinage,
akumuldtory nebo dily vyrobené ze skla.

Cz

Zéaruka plati len na chyby materidlu a
spracovania. Zéruka sa netyka dielov, ktoré
podliehaji beznému opotrebeniu a preto
ich moZno povazovaf za opotrebite/né diely
(napr. batérie), ako aj krehkych dielov, napr.
vypinace, akumuldatory alebo diely, ktoré so
vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikaijy, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprévne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
navodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukaze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spdsobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatif len po&as zdruénej
lehoty po predloZeni origindlu pokladnié-
ného dokladu. Origindl pokladni¢ného
dokladu preto prosim uschovaite. Zaruéné
doba sa kvéli pripadnym zdruénym opra-
vdm, zdkonnej zdruke alebo ako obchodné
gesto nepred|Zuje. Plati to aj pre vymenené
a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte
na dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s
nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jedné o zdruény pripad, vyrobok - podla
nasej volby - bezplatne opravime, vymeni-
me alebo vrdtime kipnu cenu. Daliie prava
zo zdruky nevyplyvaijo.

Vase zdkonné prdva, hlavne néroky na z4-
ruéné plnenie voé&i prisluinému predajcovi,
nie sU touto zdrukou obmedzené.

IAN: 412382_2207

&K Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk

SK

Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.
@ V ta namen natanéno
preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrogja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x otroska svetilka za kampiranje
3 x baterija (1,5 V=== LR04, AA)
1 x navodilo za uporabo

Tehnicni podatki
Mere: pribl. 10 x 16,5 cm (D x V)
Baterijsko napajanije:

3 x 1,5V ===1LR0O6, AA

= == == Simbol za enosmerno napetost

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednjimi temeljnimi zahtevami
in drugimi ustreznimi dolo¢bami:
2009/48/ES - Direktiva o varnosti igra¢
2014/30/EU - Direktiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS

& Datum izdelave (mesec/leto):
11/2022

S

@ Datum proizvodnije (mjesec/godina):
11/2022

Namjenska upotreba

Ovaij je proizvod igra¢ka za djecu u dobi
od 3 godine i stariju. Proizvod je predviden
isklju¢ivo za privatnu upotrebu na otvorenom
i nije namijenjen za komercijalnu upotrebu.

IPX4 zaitieno od prskanja vode

Proizvod nije prikladan za opéu
rasvietu u kuéanstvu.

Sigurnosne napomene
Vazino: pazljivo proéitajte ove upute
za upotrebu i obavezno ih ¢uvaite!

* lzvor svjetlosti ove svjetilike ne moze se
zamijeniti; kad izvor svjetlosti dosegne
kraj svog radnog vijeka, treba zamijeniti
cjelokupnu svietiljku.

A Opasnost po zivot!

¢ Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora
u blizini ambalaznog materijala proizvo-
da. Postoji opasnost od gudenija.

g Upozorenie. Igracka nije prikladna
@ za djecu mladu od 36 mijeseci.
Opasnost od gusenja zbog sitnih
dijelova koji se mogu progutati ili
udahnutil
* lzvor svjetlosti ove svjetilike ne moze se
zamijeniti; kad izvor svjetlosti dosegne
kraj svog radnog vijeka, treba zamijeniti
cjelokupnu svjeiliku.

HR

Ndroky z této zdruky jsou vyloueny, pokud
vyrobek byl pouzivan neodborné nebo
nedovolenym zpdsobem nebo nikoli v rdmci
stanoveného G&elu uréeni nebo piedpoklé-
daného rozsahu pouzivani nebo nebyla
dodrZzena zadéni v ndvodu k obsluze,
ledaZe by koncovy zdkaznik prokdzal, Ze
existuje vada materidlu nebo doslo k chybé
ve zpracovani, které nevyplyvaiji z nékteré
vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdaruky |ze uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predloZeni origindlniho po-
kladniho dokladu. Proto si prosim uschovejte
origindl pokladniho dokladu. Doba zaruky
se neprodluZuje pfipadnymi opravami na
zdkladé zéruky, zakonné zdruky nebo
kulance. TotéZ plati také pro vymé&néné a
opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s
ndmi spojte e-mailem. Pokud se vyskytne
pfipad reklamace, vyrobek Vam - dle nasi
volby - bezplatné opravime, vyménime
nebo Vam vratime kupni cenu. Dalsi préva
ze zdruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména ndroky na
zajiténi zaruky vo&i konkrétnimu prodeici,
nejsou touto zdrukou omezena.

IAN: 412382_2207

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz

Cz

Szivbél gratuldlunk!

Vésarlasaval kivéalé mindségli terméket vé-

lasztott. Haszndlatba vétele elétt ismerked-

jen meg a termékkel.

I@ Figyelmesen olvassa el az
alabbi hasznalati Gtmutatét.

A terméket kizdrélag az it ismertetett

médon, a rendeltetésének megfeleléen hasz-

nélja. Gondosan 8rizze meg a haszndlati

Otmutatét. A termék tovabbaddsakor adja at
az dsszes kapcsolédd dokumentumot is.

Csomag tartalma
1 x gyerek kempinglédmpa
3 xelem (1,5 V=== LR04, AA)

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok
Méret: kb. 10 x 16,5 cm (D x M)

Elemes energiaellétds:

3 x 1,5 V===LR06, AA

== == Egyenfesziltség jele

A Delta-Sport Handelskontor
c € GmbH kijelenti, hogy a termék
megfelel az aldbbi 4ltalénos
kévetelményeknek és az egyéb vonatkozé
rendelkezéseknek:
2009/48/EK - Iranyelv a jatékok bizton-
sagarél
2014/30/EU - Elektromagneses osszefer-
hetésegi Iranyelv
2011/65/EU - ROHS irényelv

M Gydrtas datuma (hénap/év):
11/2022
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Predvidena uporaba

Ta izdelek je igra&a in je primeren za ofroke,
starejie od 3 let. 1zdelek lahko uporabljate
samo v zasebne namene na prostem in ne

v komercialne namene.

IPX4 zaiéita pred brizganjem vode

Ni primeren za splosno
razsvetljavo prostorov
v gospodinjstvu.

Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to

navodilo za uporabo in ga shranite!

* Vira svetlobe tega svetila ni mogoge
zameniati; po koncu Zivljenjske dobe sve-
tlobnega vira je treba zamenjati celotno
svetilo.

A Smrino nevarno!
e Otrok nikoli ne pu$&aijte brez nadzora
z embalaZo. Obstaja nevarnost zadusitve
zaradi zunanije zapore.
é Opozorilo. Ni primerno za ofroke,
@ mlajde od 36 mesecev. Obstaja
nevarnost zadusitve, saj lahko
majhne delce pogoltnejo ali
vdihnejo!
* Vira svetlobe tega svefila ni mogoée zame-

njati; po koncu Zivljenjske dobe svetlobne-
ga vira je treba zamenijati celotno svetilo.

A Nevarnost poskodb!

* Opozorilo. Igraéa ustvari svetlobne bliske,
ki lahko pri obéutljivih ljudeh sprozZijo
epileptiéni napad.

N

A Opasnost od ozljeda!

* Upozorenje. Igracka stvara svjetlosne
blieskove koji kod osjetljivih osoba mogu
prouzrokovati epileptiéni napad.

* Na proizvodu se ne smiju izvoditi preinake!

* Prije svake upotrebe provierite je li proi-
zvod osteéen ili istroden. Proizvod se smije
upotrebljavati samo u ispravnom stanjul

A Upozorenja o baterijama

* Izvadite baterije ako su potrosene ili ako
se proizvod duZe ne upotrebljava.
Nemoite upotrebljavati baterije razlici-
tog tipa ili marke i nemojte medusobno
kombinirati nove i stare baterije ili one
razlicitog kapaciteta jer bi mogle iscuriti i
time dovesti do nastanka 3tete.

Prilikom umetanja pazite na polaritet
(+/).

Sve baterije mijenjajte istodobno, a stare
baterije zbrinite na propisan nadin.
Upozorenje! Baterije se ne smiju puniti ili
reakfivirati drugim sredstvima, rastavljati,
bacati u vatru ili kratko spaijati.

Uvijek ¢uvaite baterije izvan dosega
djece.

Nemoite upotrebljavati punjive baterije!
Cidéenie i korisni¢ko odrzavanie ne smiju
izvoditi djeca bez nadzora.

Po potrebi, kao i prije umetanija, odistite
kontakte baterije i uredaja.

Nemoite izlagati baterije ekstremnim
uvjetima (npr. radijatorima ili izravnim
sunéevim zrakama). U suprotnom bi
mogle iscuriti.

HR



* Upozorenie. Istrodene baterije potrebno je
odmah zbrinuti. Nove i istrodene baterije
drzite dalje od djece. Ako sumnjate da
ste progutali bateriju ili da je na neki
nadin ula u vase tijelo, odmah potrazite
lije¢nicku pomod.

A Opasnost!

* Postupaite s oste¢enom ili iscurjelom
baterijom s posebnom paznjom i odmah
je propisno odlozite u otpad. Pritom nosite
rukavice.

Ako dodete u dodir s kiselinom iz baterije,
isperite zahvaceno podruéje sapunom i
vodom. Ako vam kiselina iz baterije ude

u o¢ij, isperite ih vodom i odmah potrazite
lije¢nicku pomoé!

Prikljuéci baterije ne smiju se kratko

spajati.
A OPREZ A

UPOZORENJE:
Moguénost strujnog udaral

Ne otvarati kuéiste proizvodal

Umetanje/zamjena
baterija (sl. A)

UPOZORENUJE! Radi izbjegavanja

mehanickih i elektriénih osteéenja

obratite pozornost na sljedeée

upute.

Kako biste umetnuli ili zamijenili baterije (2),

postupite kako je prikazano na sl. A. Prije

zamjene baterija iskljugite proizvod (1a).

1. Otpustite vijak odgovarajuéim odvijac¢em
(ne nalazi se u opsegu isporuke) i otvorite
poklopac pretinca za baterije (1b).
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® Bornele de contact nu trebuie scurtcir-
cuitate.

Introducerea/

schimbarea bateriilor

(fig. A)

AVERTISMENT! Pentru a evita

defectiunile mecanice si electrice,

respectati urmatoarele instructi-

uni.

Pentru introducerea si schimbarea

bateriilor (2) procedati conform fig. A.

Obpriti produsul inainte de a inlocui

bateriile (1a).

1.Desfaceti surubul cu o surubelnita
adecvatd (nu este inclusa Tn pachetul
de livrare) si deschideti capacul
compartimentului pentru baterii (1b).

2.Introduceti bateriile in compartimentul
pentru baterii (1¢).

Indicatie: respectati polii plus/minus

ai bateriilor si aveti grija ca acestea sa

fie introduse corect. Bateriile trebuie sa

fie intfroduse complet in suportul pentru

baterii.

3.Inchideti capacul compartimentu-
lui pentru baterii (Tb) si strangeti
suruburile.

Pornirea/oprirea
produsului

Puteti alege din mai multe moduri de
iluminare, pe care le puteti activa,
respectiv dezactiva cu ajutorul butonului
de pornire/oprire (1aj:

RO

* Cebp3salumre knemu He Tpsbea na 6bvoar
CBBP3BAHM HAKBCO.

Mocraeane/cmaHa Ha
6arepuure (¢pwur. A)

BHMUMAHME! Cnassaitte cnenHute
MHCTPYKUMM, 3a Aa usberHere mexa-
HUJYHM M eNeKTPUUECKU NOBPEAU.
Mpwu noctassHeTo 1 cMaHaTa Ha 6atepuu-
Te (2) npoueanparite, KOKTO € NOKA3AHO HA
our. A. Mskntouete nponykra npeau
cMsHa Ha 6arepuute (1a).
1. Paseuitte BuHTaG ¢ nopxoasiia
oTeepTka (He ce chabpxa B 0bxBaATA
HO AOCTOBKATA) M OTBOPETE KANAKA Ha
rHesnoto 3a 6atepumre (1b).
2.Mocrasete 6arepuure B rHe3noOTO 30
6arepumte (1c).
YKasaHue: BHUMABAMTE 30 NONOCHTE
nntoc/MUHyC Ha 6aTtepumte 1 30 NPABUNHO-
70 UM nocrassHe. batepuurte Tpsbea na ce
HAMMPAT M3LANO B rHE3R0TO 3a batepuuTe.
3.3atBOpeTe Kanaka Ha rHe3noto 3a bare-
pumrte (1b) u 3aterHere sunTa.

BxniousaHe/u3KnousaHe
Ha NpoAayKTa

Mmare Ha pasnonoxeHue 3a usbop pasnuu-
HM CBETIMHHM BYHKLMM, KOUTO MOXKeTe Ad
aKTUBMPATE, pecn. AeakTMBMparTe ¢ 6yToHa
Bkniousane/Mskniousane (1a):

1 X HaTMCKAHE: CBETBAT OUMTe

2 X HATMCKAHE: CBETBA TANOTO

3 X HOTUCKAHE: CBETNMHATA € U3KMIoYeHa

BG

2uyxapnmpeia!

Me v ayopd oag emAééare dva mpoidv

uynAfg moiomTag. E€oikeiwbeire pe o mpoidy,

TIPIV TO XPNOIHOTIOINCTETE yIa TTPQTH Gopa.
Aiafdore mpooekTiKG

] 11 0dnyieg Xpriong rrou

akolouBoUv.

Xpnoipotoleite T TIPOIOY povo oludwva

pe Tov TpOTIO Teplypadng kai yia Ta media

ebappoyng mou avadépovrar. Purdére Tig

mapouoeg oényieg xpAong. Mapaddore dha

Ta ouvodeuTikd Eyypada 6Tav TapaywpeiTe

TO TIPOIOV OF TPITOUG.

MNapadotiog eomhiopdg
1 x maibikdg dakdG yia kapmivyk

3 x pmarapia (1,5 V=== LR06, AA)

1 x odnyieg xprong

Texvika XapakTnpIoTIKG

Aiaotéoag: mep. 10 x 16,5 cm (D x Y)
Karavahwon evépyeiag pe pmatapia:
3 x 1,5V ===LR0O6, AA

=== 2UpPoro tdong ouvexolg pelparog

Me 1o mapdv n Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH &nhover 6
TO OUYKEKPIPEVO TTPOIOV CUPHOPHG-
verai pe g €€Ag Baoikég amamoeig kai Tig
Noimég oxemikég Siatdéeig:
2009/48/EK - Obényia yia mv Acddreia
Tov Mayvidiov
2014/30/EE - Oényia nhektpopayvnrikhg
SupBarétrag
2011/65/EE - Obényia oxetikd pe Tov
TIEPIOPIOHO TNG XPAONG OPICHEVQY emmKivOU-
VWV OUCIWV

GR

2. Stavite baterije u pretinac za baterije (1c).
Napomena: pazite na plus/minus polove
baterija i na pravilno umetanje. Baterije
se moraju potpuno nalaziti u drzadu za
baterije.
3. Zatvorite poklopac pretinca za bateri-

ie (1b) i zategnite vijak.

Ukljucivanije i iskljucivanje
proizvoda

Na raspolaganju vam stoje razlicite postav-
ke svietla koje mozete akfivirati ili deaktivirati
tipkom za ukljugivanje/iskljugivanje (1a):
Pritisnite 1 x: svijetle odi

Pritisnite 2 x: svijetli fijelo

Pritisnite 3 x: svjetlo se iskljuéuje
Skladistenije, ciséenje

Kada ne koristite proizvod, Cuvaite ga uvijek
u suhom i &istom stanju, bez baterija i na
sobnoj temperaturi.

Cistite ga samo vlaznom krpom za &iséenje i
na kraju ga osudite.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte Eistiti
oitrim sredstvima za &iséenje.

Uputa za zbrinjavanje

Ovaij simbol oznaéava da uredaj
E podlijeze Direktivi 2012/19/EU.

Ova direktiva navodi da ovaj uredaj

na kraju njegovog vijeka trajanja ne
smijete odlagati s normalnim komunalnim
otpadom, ve¢ ga morate predati na
posebno ustrojenim sabirnim mjestima,
centrima za reciklazu ili tvrtkama za
zbrinjavanie.
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1 x apdsare: lumineazd la nivelul
ochilor

2 x apésare: lumineazd intregul corp
3 x apasare: luming stinsé

Depozitare si curatare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati
intotdeauna produsul in stare uscatd,
curatd, fard baterii si la temperatura
camerei.

Curdtati numai cu o lavetd umedd si
apoi stergeti cu o lavetd uscatd.
IMPORTANT! Nu curdtati niciodat&
produsul cu detergenti agresivi.

Instructiuni privind
eliminarea

Simbolul alaturat indica faptul
E cd acest dispozitiv face obiectul
Directivei 2012/19/UE.

Aceastd directiva prevede ¢4, la
sférsitul duratei de viata a dispozitivu-
lui, nu trebuie s& il aruncati impreund
cu deseurile menaijere obisnuite, ci
trebuie s& il duceti la punctele de
colectare special amenajate, la centrele
de reciclare sau la societdtile de
eliminare a deseurilor. Protejati mediul
inconjurdtor si eliminati produsul in
mod corespunzdtor.

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie
eliminate impreund cu gunoiul menajer.
Acestea pot contine metale grele toxice
si necesitd un tratament special pentru
deseuri periculoase.
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CbxpaHeHue, nMOUUCTBAHE

CoXxpaHsBaTE NPOMYKTA BUHAIMM CYX M YMCT,
Ha cTakHa Temneparypa u 6es 6atepuu,
KOFATO He ro M3MOoM3BaTE.

MouncTeaiTe CAMO C BNAXHA MOYMCTBALLA
KbPNA W CNef TOBA MOACYLLETE.

BAXHO! Hukora He nounctsaite ¢ arpe-
CMBHM MOYMCTBALLM NPENAPATH.

YKasaHus 3a OTCTPAHSABAHE
KaTo oTnanbk

CUMBOMBT OTCTPAHM YKA3BA, Ye 3a
E 1031 ypen Baxu [upektmsara

2012/19/EC. Tasu ampekmsa

I1AcK, Ye B KPas HA NEPUONA HA
M3MOM3BAHETO My HE MOXKETE A M3XBbPISTE
TO3M ypen ¢ 0bMKHOBEHUTE BUTOBK
oTnaabuM, a TpsbBa na ro npeaanere B
cneuunanHo obopynBaHM Oena, LEHTPOBE 3
PELMKIIMPAHE MM NPEANpPHUSTUS 3
obesspexnate Ha otnagbuu. LLlanete
OKOMHATA CPENa M U3XBBLPASITE ChINACHO
M3NCKBAHUATA.

Barepumre/akymynaroprmte 6atepim

He TpabBa Aa ce M3XBHPAST C BuTOBUTE
otnamsum. Te MOXe AA CbABPXKAT OTPOBHM
TEXKM METAMM U NOANEXAT HO CMeUManHo
obpaboreaHe HA OTNAAbLUM. XMMUYECKUTE
CMMBOM HA TEXKMTE METAMM €A KAKTO Chef-
sa: Cd = kaamui, Hg = xwueak, Pb = onoso.
Mo Ta3M NpUYMHA NPeaaBaiTe M3TOLEHMTE
6atepum/akymynatopHm 6atepum B obwect-
BEH MYHKT 30 CbOMPAHE Ha OTNAAbLM.
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Hpepopnvia karaokeung

(pAvag/¢rog): 11/2022

MpoBAemmopevn xprion
To ouykekpipévo mpoidy eival maikvidi kai
eival katdMnho yia maidid 3 erov kar avo.
To mpoidv mpoopilerar amokAeioTIkd yia
1101k xprion ot eéwTepikd xOPO Kal Ol yia
EUTTOPIKI XPRHON.

IPX4 rrpo'crrocio amd ekroeudpevo

vepod

Aev evbeikvutal yia Tov yevikd
$WTIOPO TOU XWPOU OTO OTIITI.

Mpoaidorroinosg acdalsiag

ZnpavTiko: Aiafaorte mpooekTIKG
kal pulaére onwodnmore 1i odnyieg
Xenong!

* H mnyn $wriopou autrg Tng Auyviag Sev
avrikaBioraral. Orav n mnyn dwtiopol
$raoe oto TEhog Tng Siapkeiag {wng g,
mpemel va avrikataotadel oAokAnpen n
Auyvia.

A Kivéuvog yia tn Jwn!

* Mnv a¢nvere oté Ta maidia xwpig emm-
pnon pe Ta UAIKG cuokeuaaoiag. Ymapyel
kivéuvog aoduéiag.

@ Mpoadomoinon. Aev sival kataAn-

& Mo yia maidid kaTe Twv 36 pnvov.

Kivéuvog acduéiag, Aoyw pikpov
TEHAXiWY TTOU PTTOPOUV va
karamoBolv A va eiomveubolv!
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Zastitite okoli§ i ispravno zbrinjavaite.
Baterije/akumulatori ne smiju se odlagati
u kuéni otpad. Bududi da mogu sadrzavati
tedke metale, potrebno ih je zbrinuti u skladu
s odredbama o posebnim kategorijama
otpada. Kemijski simboli tedkih metala su
sliedeéi: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Stoga istro$ene baterije/aku-
mulatore obvezno odnesite u lokalni sabirni
centar.
."‘ Zo vjée informclci.]u o zbr.iniovoniu. .
%n istro3enog uredaja obratite se svojoj
opéinskoj ili gradskoj upravi. Zbrinite
uredaj i ambalazu ekoloski. Cuvaijte
ambalazni materijal (kao 3to su npr. folijske
vrecice) izvan dohvata djece.
/. Prilikom odvajanija otpada pripazite
qu) na oznake ambalaznog materijala.
a  One sadrzavaiju kratice (a) i brojeve
(b) sa sliedeéim znacenjima: 1 - 7: plastika
/ 20 - 22: papir i karton / 80 - 98: kom-
pozitni materijali.
Proizvod i ambalazni materijal prikladni su za
recikliranje. OdloZite ih odvojeno od ostalog
otpada radi boljeg zbrinjavanja.
Logotip Triman vazedi je iskljugivo u Francuskoj.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paZnjom i
pod stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim
krajnjim kupcima na ovaj proizvod daje
trogodi$nju garanciju od datuma kupovine
(garancijsko razdoblje) u skladu s sliedecim
odredbama.

HR

Simbolurile chimice ale metalelor

grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiv,
Hg = mercur, Pb = plumb. Predati bate-
riile/acumulatoarele uzate la un centru
de colectare local.

& Puteti afla mai multe informatii

% despre alte optiuni de eliminare

a aparatului uzat de la munici-

palitatea sau administratia
orasului. Eliminati aparatul si ambalaijul
in mod ecologic. Nu lasati materialele
de ambalare (cum ar fi pungi din folie)
la indemdna copiilor.

Respectati marcajele de pe mate-

L"‘) rialele de ambalare in cazul

2 sortdrii deseurilor; acestea contin
abrevieri (a) si numere (b) avénd
urmdtoarea semnificatie: 1-7: mase
plastice / 20-22: hartie si carton /
80-98: materiale compozite.
Produsul si materialele de ambalare
sunt reciclabile si trebuie eliminate
separat pentru o mai bund tratare a
deseurilor.
Logo-ul Triman este valabil exclusiv
pentru Franta.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie
si supus unui control permanent.
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& [onbnHurenta nHbopmaums

%n OTHOCHO WM3XBBPNAHETO HA M3NEe3Nus

o ynotpeba ypen e nonyumre ot

Bawara obwmHeka unm rpaacka
ynpasa. M3xsbpnete ypeaa v onakoskard ¢
rpuxa 3a okonHata cpena. Chxpanssaiire
ONAKOBbLYHKUTE MaTepmany (kato Hanp.
HOMNOHOBM MAMKOBE) HA MSCTO, HEOCTLIHO
3a peua.

/), Cnassarite Mapkuposkara Ha

th) OMNAKOBbYHMTE MATEPHUANU NPU
3  copTMpaHeTo Ha OTNAAbLUM, Te ca

0b603HaueHM upes chkpaweHms (a) u
Homepa (b) cvc cnepHoTo 3HAUEHMe:

1 - 7: nnactmacm / 20 - 22: xaptia 1
kaptoH / 80 - 98: KOMNO3MTHM MaTepuany.
MponyKT1Te M ONAKOBBYHKTE MATEPHANH ca
PELMKIMPYEMM, UIXBBPASITE T PA3NENHO
30 no-nobpo obpaboteaHe Ha oTnambUMTE.
Noroto Ha Triman saxu camo 3a Opanums.

YKazaHus 3a rapaHumsta
M npoLeca Ha CEPBU3HO
ob6cny>xBsaHe

MponykTsT € NpousseneH c ronsmo
CTAPAHME M NOM NOCTOSHEH KOHTPON.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
NPenocTaBs HA YACTHM KPAMHM KNUEHTH
TPM FOAMHU TAPAHLIMS 30 TO3M NPOLYKT OT
[ATATA HA 30KYNYBAHE (rapaHUMOHeH cpok)
B CbOTBETCTBME CbC CMENHMTE PA3NOpendu.
lapaHumaTa Baxu camo 3a nedekTn Ha
matepuana u pabpuunm aedeku.
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¢ H mnyn dwniopol autig g Auxviag Sev
avrikabiorarar. Orav n myn dwnopol ¢1é-
ol oto TEhog TG Sidpkeiag Jwhg TG, mpEel
va avrikatactaBei oAokAnpn n Auyvia.

A Kivduvog rpaupariopou!

* MNpoadomoinon. To maixvidi dnuioupyei
Aapyeig TTou pmropei va mpokalécouv
emAnyia ot euaiobnra dropa.

* Aev emTpémovTal ol TPOTIOTIOINTEIG OTO
mpoiovl

* EMéyxete To mpoidy mmpiv amd ke xprion
yia BAaBeg 1 $Oopis. To mpoidy emmpé-
TIETAI VA XPNOIPOTIOIEITAl HOVO EpOTOV
Bpiokeral oe dpiom kardoraon!

A Mpozaidomoino:ig yia Tig
HTTarapisg
¢ Adaipeite Tig prratapieg, otav ivar adeieg
| 6Tav 1o MPoiby Sev xpnoipomoigiTal yia
pey&ho xpovikd Sidotnpa.
Mn xpnoipomoigite Siadopetikolq
TUTTOUG 1] HAPKEG PTTATAPIY, KAIVOUPIEG
| xpnotpomoinuéveg pmarapieg pali i
pmarapieg SiadopeTikhg xwPNTIKOTTAG,
kabdg evbixeral va umapyel Siappon mou
mpokahe PAGPes.
Mpoot&te v mohikoéTTa (+/-) KaTE TV
TomroBérnon.
AvrikaBioTare OAeg TIG pmraTapieg TauTd-
XPOVa Kal AToPPITITETE TIG TIANIEG PTTaTapi-
€G oUPdWVA pE TOUG KAVOVIOHOUG.
Mpoaidomoinon! Or pmarapieg amayope-
eral va poprilovral fj va emavevepyorol-
oUvTal pe GANO TPOTIO, VA ATTOCUVAPHOAO-
youvral, va épyovrai ot emadr pe dwnd n
va BpayukukAovovral.
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Garancija se odnosi samo na gredke u
materijalu i obradi. Garancija se ne odnosi
na dijelove koji su podloZni uobigajenom he-
baniju te se stoga moraju smatrati potrodenim
dijelovima (npr. baterije), niti na lomljive dije-
love, npr. sklopke, aku baterije ili dijelove
koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno
ili ako nije koristen u okviru predvidene
namiene ili predvidenog opsega uporabe

ili ako se nisu postivale odredbe iz uputa

za uporabu, osim ako krajnji kupac moze
dokazati da se radi o greski u materijalu ili
obradi koji se ne temelji na nekoj od gore
spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo
unutar garancijskog roka uz predogenije
izvornog racuna. Cuvc]re stoga izvorni ra-
&un. Garancijski rok se nagelno ne produzu-
ie uslijed eventualnih popravaka na temelju
garancije, zakonskog jamstva ili kulancije.
To se takoder odnosi i na zamijenjene i
popravliene dijelove.

U slugaju bilo kakvih prituzbi, molimo kon-
taktirajte prvo nize navedeni servisni telefon
ili nas kontaktirajte putem e-poste. Ako se
radi o garancijskom slu&aju, mi éemo proi-
zvod - po nasem izboru - besplatno popraviti
ili zamijeniti ili ¢emo vam vratiti kupoprodaj-
nu cijenu. Druga prava na temelju garancije
ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa
zakonska prava, posebno jamstveni zahtjevi
prema doti¢nom prodavatelju.
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DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH acorda clientilor finali privati o
garantie de trei ani pentru acest articol
de la data achizitiei (perioada de
garantie) in conformitate cu urmé&-
toarele dispozitii. Garantia se aplica
doar pentru defectele de material si de
prelucrare. Garantia nu se extinde asu-
pra pdrtilor supuse unei uzuri normale,
fapt pentru care trebuie considerate
piese consumabile (de ex. baterii), nici
asupra pieselor fragile, de ex. butoane,
acumulatori sau piese care sunt fabrica-
te din sticla.

Se exclude orice drept legal in legaturd
cu aceastd garantie dacd articolul a
fost utilizat necorespunzator sau abuziv,
fara respectarea prevederilor stabilite
sau al scopului de utilizare prevazut
sau dacd specificatiile din instructiunile
de utilizare nu au fost respectate, cu
exceptia cazului in care clientul final
poate dovedi cd existd defecte de
material sau de prelucrare care nu se
datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendi-
cate doar cu respectarea termenului de
garantie si prin prezentarea bonului

de casd in original. Va rugdm astfel

s& pastrati bonul de casd in original.
Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza
garantiei, ca urmare a garantiei legale
sau prin service-ul acordat dupd expira-
rea garantiei.
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[apaHumsTa He ce pasnpocTpa BbpXy
4acTH, KOMTO €A NOANOXEHM HA HopMan-

HO M3HOCBAHE M 3aTOBA Tps6Ba Aa Gbaar
pa3rnexanaHM KaTo NeCcHO M3HOCBALLM ce
yactu (Hanpumep 6atepun), KakTo 1 BLPXY
YYNAKMBK YOACTU, KATO HAMP. NPEBKMIOYBA-
Tenu, aKyMynatopHu 6atepmm MM Yactu
M3PaABOTEHM OT CTBKNO.

[MpeteHumm no Tasm rapaHums ca usknio-
YeHM, aKO MPOMYKTBT & MM M3NON3BaH
HEMPABUIHO MW HENPABOMEPHO, M He B
PAMKUTE HO NpeaBMaeHOTO NpenHasHave-
HWe Unu NpensuoeHMs obxsar Ha ynotpeba
WM He Ca CNa3eHM YKA3aHMATA B PBKOBOA-
CTBOTO 30 OBCYXKBAHE, OCBEH AKO KPAMHMST
KMMEHT 1A AOKAXE, Ye Ca Hanuue nedektm
HO MATepUaAna MK rpelku npu obpabor-
KaTd, KOMTO He Ce OCHOBABAT HA HAKOe OT
ropecnomeHature obcrostencrea.
MpeteHumn no Tasm rapauums morar aa
61BAT NPensBeHn CaMo B PAMKMTE HA rapaH-
LMOHHMS CPOK CieA NpencTaBsHe Ha opu-
TMHANHATA Kacosa Benexka. 3aToBa Mons,
3arnaseTe OPUIMHANHATA KacoBa Genexka.
Ako 1mare onnakeaxms, Mons, obanete ce Ha
TOPELLATA SIMHMS 30 0BCNY>KBAHE, MOCOYEHA
No-HONY, MM Ce CBLPXKETE C HAC MO MMeMn.
Bawmre 3akoHoBK Npaea, no-cneumanto
TAPAHLMOHHM MCKOBE CPelly CbOTBETHMS NPO-
A0BQY, HE CA OFPAHMYEHM OT Ta3M FAPAHLMS.

FapaHumsa

YBa>XKAEMM KIUEHTH, 30 TO3M yped nony-
yaeare 3 roAMHK rapdaHuUmMg OT AaTaTa Ha
noKynkara.
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* O ymarapieg mpemel va puldcoovral
mavra pakpid amé Ta maidid.

Mn xpnoipomoigite emavadopmidopeveg
prarapieg!

O kaBapiopdg kal n ouvifpnon amayo-
peveTal va mpayparomololvral and maidid
XWPIG emmPnoN.

Edv xpaaleral, kaBapiote Tig emadég g
pTIaTapiag Kai TG CUCKEUNG TTPIV aTTd TNV
TomoBétnon.

Mnv ekBérere Tig pmaTapieg o akpaieg ouv-
Onkeg (m.x. oe Oeppavrikd cwpara f oty
dpeon nhiakr akmivoBolia). Aiadoperikd,
umrdpxel kivéuvog Siappong.
Mpoedomoinon. Amoppimere Tig pmara-
pieg Tou éxouv xpnoipotoindsi. Kparrore
TIG KAIVOUPYIEG KAl TIG TTANIEG PTTATAPIEG
pakpid amé Ta maidid. Eav umapye
uTToyia KATAToong ) EI0PONG PIarapiag
oTo owpa, avalntioTe apicwg 1aTpIKN
BonBeia.

A Kivduvog!

* Mpémel va eiote 1Siaitepa MpooekTIKOI
KQTG TOV XEIPIOHO pIag pmmaTtapiag mou
éxel umrootel BAaPn 1y éxer Siappor kai va
NV amoppinTere Apeca olpdwva pe Toug
kavoviopoUg. Xproiportoieire yavria.
Se mepimmwon mou ¢pBete ot emadn pe
oéta pmarapiag, MAUVETE TO CUYKEKPIPEVO
onpeio pe vepod kai oamouvi. Edv ta para
oag ¢pBouy ot emadn pe oéta pmarapiag,
&emAUvere pe vepd kal avalnmiote apicwg
1atpikr BorBeial
* Amayopeleral To BpayukikAwpa Tov akpo-
SekTOVv.
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(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lien uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja
popravliene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok po&inje
teci ponovno samo za taj dio.

IAN: 412382_2207

Servis Hrvatska
Tel. 0800777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Acest lucru se aplicd si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. In cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legal&
de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosinta indelun-
gatd, inlocuite in perioada de garantie,
va curge un nou termen de la data
nlocuirii acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sa va
adresati intdi liniei telefonice de service
indicatd mai jos sau s& luati leg&tura
cu noi prin e-mail. Dacd este un caz

de garantie, articolul va fi reparat,
inlocuit gratuit sau vi se va restitui preful
de achizitie - la alegerea noastra. Nu
se acordd alte drepturi prin prezenta
garantie.

Drepturile dvs. legale, in special
cererile de garantie fatd de vénzato-

rul respectiv, nu sunt restrictionate de
aceastd garantie.

IAN: 412382_2207

Service Romadnia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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B cnyuart Ha HecboTBETCTBME HO NPOAYKTA C
noroeopa 3a npoaaxba Bue nmare 3akoHHO
NPABO AA NPeasBUTe PEKNaMaLms npen
NPOAABAYA HA MPOAYKTA MPK YCIOBMSTA M

B CPOKOBETE, ONpeaeneHu B Masda TpeTaq,
pazgen |l v [l v rnaea yetsbpra or 3akoHa
30 NPenocTaBsHe HA LMPPOBO ChABPXKAHME
1 UMbPOBM yCrymm 1 30 nponax6a Ha cTokw
(3nucuync)*.

Bawwure npasa, npomstiuaim ot nocoue-
HWTe pasnopenbu, He ce orpaHMYABAT OT
HOLIATA NO-0ONY NPEACTABEHA TbPrOBCKA
TAPAHLMS, HE CO CBLP3AHM C PA3XOAM 3
noTpebuTenmTe M HE3ABMCMMO OT Hes NPo-
AOBAYBT HO NPOAYKTA OTTOBAPS 30 NMMCATA
HO CbOTBETCTBME HA NoTpebuTenckara

CTOKA € AOTOBOPA 3 NPOAXK6A CbINACHO

3nucuync.

FlapaHumMoHHn ycnoeus
erClHLI.MOHHMﬂT cpok e 3 roomHK1 OT gararta
Ha nony4yasaHe Ha CTokarta. Mazete no6pe
OPUTMHANHATA KAacoBa 6el'le)KKG. Tosm
AOKYMEHT & HeO6XOﬂMM KATO gokasaren-
CTBO 30 nokynkara. Ako B PAMKUTE HA TPU
roaMHM OT NATATA HA 3aKYNyBAHE HA TO3M
nponykT ce nossu nedekt Ha marepmana
WM NPou3BoACTBEH fedeKT, NPOMyKTLT Lie
61:]16 6e3I'IJ'IGTHO PEMOHTUPAH UNK 3OMEHEH.
erClHLI.MﬂTG npennonara B pamkute Ha
TPUTOAMLLHKS TAPAHLUMOHEH CPOK na ce
npenctaest nedekTHUAT ypen, KacoBata
6enexka (KacosmsT 6OH), KAKTO M BCUUKM
APYTM AOKYMEHTH, YCTAHOBABALLM HANUYMETO
HQ ﬂe¢leKT 1M NMMCMEHO Oa ce O6$ICHM B KAKBO
Cce CbCTOM Eleq)eKT‘bT M KOra € Bb3HMKHAT.
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TorroOitnon/
avTikaraoraon Hrmarapiwv
(ec. A)

MPOEIAOMOIHXH! AdBere umdyn Tig
ako6louBzq 0dnyizg yia va amodplyse-
Te pNXaviki¢ Kal nAekTpikiq BAapeg.
MNa va romoBerfoete kal va aANa&ere Tig
pratapieg (2), akoloubnore Ta Bripara mou
ameikovilovral oty eik. A. Mpiv 1ig avrikara-
OTNOETe, amevepyoToifoTe To mpoiov (1al).
.Zefidoote ™ Pida pe kataAnho karoafidi
(&ev mepihapPBaverar otov mapadorio
e€omhiopd) kai avoiére To kamaki g
Onkng pmatapiov (1b).
2. TomroBerfote Tig prratapieg ot Orkn
prarapidv (Tc).
Yrodaén: MNpooiére va eival cwotdg o
Betikdg/apvnTikdg TdAOG TwY pratapidy
yia cwoth) Tomobémnon. Or pmarapleg mpémel
va TorroBeTolvrar oAdkAnpeg otnv umodoxn
pTTaTapiov.
3. K\eiote 1o kamaki g Ofkng pmata-

piov (1b) kai opiére  Bida.

Evepyormroinon/amnsvepyo-
moinon MpPoiovrog

Mropeire va emié&ere Siddopeg pubpioeig
yia 10 $wG, TIG OTTOIEG PTTOPEITE VA EvEPYO-
TTOINOETE [] VA QTTEVEPYOTTOINOETE HE TO KOUNTTI
evepyorroinong/amevepyoroinong (1a):
Mampa 1 dopd: pwtilouy Ta pama

Mémpa 2 dopig: dpwtile To cwpa

Mampa 3 $opég: To dug amevepyotmoigital
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Felicitari!

Ali ales sa achizitionati un produs de
calitate superioard. Inainte de prima
utilizare, trebuie s& v& familiarizati cu
produsul dumneavoastrd.

I__I_,I_I Cititi cu atentie urmadtoare-
|___| le instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul
descris si in scopurile de utilizare
prevazute. Pastrati aceste instructiuni
de utilizare intr-un loc sigur. In cazul
preddrii produsului unei alte persoane,
transmiteti toatd documentatia acestuia.

Pachet de livrare

1 x lampd de camping pentru copii
3 x baterie (1,5 V === LR06, AA)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni: aprox. 10 x 16,5 cm
(diametrul x Tndlfime)
Baterie pentru alimentarea cu energie:

3 x 1,5V ===[R0O4, AA

=== Simbol pentru fensiune continud

Prin prezentul, Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH declara
c& acest produs corespunde
urmdtoarelor cerinte de bazd si altor
dispozitii relevante:
2009/48/CE - Directiva privind jucdriile
2014/30/UE - Directiva privind com-
patibilitatea Electromagnetica
2011/65/UE - Directiva privind restric-
tiile de utilizare a anumitor substante
periculoase
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MosppasneHus!
C Bawara nokynka Bue m3bpaxte npogykr
C BMCOKO KQYeCTBO. 3AMO3HAMTE Ce C Hero
npenu MbPBOTO My M3MOM3BAHE.
L!!I 3a uenta npouertete BHUMQ-
L—l TE/IHO CNeABALLOTO PbKOBOR-
CTBOTO 31 U3MNOJI3BAHE.
M3nonssaitte NpoaykTa camo B CbOTBETCTBUE
C ONMUCAHMETO U 30 NOCOYEHUTE 0BNACTM HA
npunoxetue. CbxpaHssaitte nobpe pbko-
BOACTBOTO 3a M3nonssaHe. [pu npenasaxero
HO MPOLOYKTA HA TPETA CTPAHA NPEenaiTe 1
BCMUKM [OKYMEHTH.

O6xBar Ha gocraskara

1 x meTcko peHepye 3a KbMMMHT
3 x 6arepms (1,5 V=== LR04, AA)

1x PBKOBOACTBOTO 3Q MU3MON3BAHE

TexXHUYECKM ACaHHU

Pasmepm: ok. 10 x 16,5 cm (D x B)
Enextposaxparsane c 6atepums:

3 x 1,5 V===LR0O4, AA

- C1MBON 30 NOCTOSHHO HanpexexHue

C nacrosworto Delta-Sport
c € Handelskontor GmbH nexknapupa,
Ye TO3M NPOLYKT CLOTBETCTBA HA
CNeAHWUTE OCHOBHM M3UCKBAHMS W HA
OCTaHANMTe NencTBalM pasnopendm:
Hupektnea 2009/48/EO otHocHo 6eso-

MNACHOCTTA HA NETCKUTE UTPAYKK

BG

Ako nedeKTbT € NOKPMT OT HALIATA FAapaH-
uwms, Bue we nonyumte o6patHo peMoHTMpa-
HUS UNK HOB NpomykT. B cnyyait Ha 3amsHa
Ha nedeKTHa CTOKA MbPBOHAYASHMTE TAPaH-
LIMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCHOBMS Ce
3anasear. B cnyyalt Ha peMoHT Ha nedektHa
CTOKQ, CPOKBT HO PEMOHTA ce NPMOaBs KbM
TAPAHLMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYQHO HANMY-
HUTE W YCTAHOBEHM NOBPEAM M AedekTH olle
npwu NoKynkara Tps6sa fa ce cbobLimn BeaHa-
ra cnen pasonakoeaHeto. Esentyantute
PEeMOHTU cnefn U3TUYAHE HA TAPAHLUMOHHMS
CPOK ca cpelly 3aniawaHe.

PeMOHTBT MnK 30MAHATA HO NpoOMYKTA He
NOPAXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHuMaTa

YpemsT e npousseneH rpuxXnMBo crno-

pen CTPOrMTe M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
AOBPOCHBECTHO M3MMTAH NPEeAM [OCTABKA.
FapaHumsTa Baxm 30 nedekt Ha Marepu-
ana wan npomssoacteern nedektu. [apak-
uMsTa He 06XBALLA KOHCYMATHBMTE, KAKTO

M 4QCTUTE HA NPOLYKTA, KOUTO MOANEXAT
HO HOPMQITHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO
Mmorat na 6baaT pasrmexanaHM kato 6sp3o
M3HOCBALM ce YacTu (Hanpumep unTpu
MNW MPUCTABKM) MW NOBPEAMTE HA Yy MIMBM
yac (HanpuMep npekbeaauu, 6atepum Mm
TakuMBa npomsseneHm ot cTbkno). [apaHums-
Ta OTNAAQ, GKO YPEMbT € NOoBPeaeH nopanm
HENPABMIHO M3NON3BAHE MM B PE3YNTAT HA
HEOCHLYECTBIBAHE HA TEXHUYECKA MOQAPBXK-
ka. 3a npasunHara ynotpeba Ha NpoaykTa
Tpa6BA TOYHO AQ CE CMA3BAT BCMYKM YKA3Q-
HWS B yMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS.
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AmnoOnkeuon, ka@apiopog
Eav Sev To xpnoiponoieite, amoBnkelere To
TIPOIOV, XWPIG TIG PTTATAPIEG, TTAVTA OTEYVO
ka1 kaBapd ot Beppokpacia Swpariou.
KaBapiote To povo pe éva vumd mavi kabapi-
opoU Kal ETTEITa OTEYVQOTE TO.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilere ot To
TPOidV pe 10Xupd kabapioTika.

Yrod:idsig wg mpog v

anmodppiyn

To &imhavd olpPolo umodeikvier 6T
E QuTA N CUCKeUN UTTOKEITAl OTNY

Oényia 2012/19/EE. Auti n

odnyia opilel &1 Sev mpémel va
QTTIOPPITITETE AQUTI| T CUCKEUT) HE TA KAVOVIKA
OIKIOKA aTTopPpPippaTa ato TENOG TG XPHong
G, aA\a mpémer va vy mapadidere ot aidika
Siapopdwpiva onueia culoyng, kivipa
QAvaKUKAWONG 1) ETAIPEiEG ATTOPPIYPNG.
MpooTatetere To mepiBAAIov kai kAvete
OWaTH amopPIYn.
O pmarapieg/cuccwpeutég Sev mpémel va
amoppITITOVTal OTA OIKIAKA aTmopPpEiHpaTa.
Evééxeral va mepiéxouv dnAnmpiadn Bapta
HETAANQ Kal UTTOKEIVTAI OTOUG KAvOVIoHoUG
g Siaxeipiong aidikov amoPAntwv. Ako-
MouBolv ta xnuikd cbpPora Twv Bapiwv
peraMov: Cd = kaddpio, Hg = uSpdpyupog,
Pb = péAuBdog. MNa tov Adyo autd, mpémel
va mapadidere TG xpnolponoinpéveg prara-
pieg /oucowpEUTEG OF KEVTPO TIEPICUANOYAG
Tou Sfpou oag.
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Data fabricatiei (luna/anul):
11/2022

Destinatie de utilizare

Acest produs este o jucdrie destinatd
copiilor incepand cu véarsta de 3 ani.
Produsul este destinat exclusiv utilizrii
private in spatii exterioare si nu se
utilizeaza Tn scop comercial.

protectie impotriva stropilor

Lo CO

Nu este adecvat pentru
iluminatul general al
locuintei.

Indicatii cu privire la

siguranta

Important: cititi cu atentie aceste

instructiuni de utilizare si pds-

trati-le!

e Sursa de lumind a acestei ldmpi nu
poate fi inlocuitd; daca sursa de lumi-
na a atins finalul duratei sale de viatd
se va nlocui intreaga lampa.

A Pericol de moarte!
® Nu |&sati niciodatd copiii nesupra-
vegheati in preajma materialului de
ambalare. Existd pericol de sufocare
externd.
@ Avertisment. Contraindicat
@ copiilor mai mici de 36 de luni.
Contine piese mici ce pot fi
inghitite sau inspirate!
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Iupektea 2014/30/EC otHocHo enektpo-
MQr- HUTHATA ChBMECTUMOCT

Iupektea 2011/65/EC otHocHo orpa-
HMuYeHKeTo 3a ynoTpebata Ha onpeaeneHm
onacHu eellectea

ﬂGTG HAQ NpPpon3BOACTBO

(meceu/ronuna): 11/2022

MsnonseaHe no
npenHasHauyeHue

To3n nponykT e Mrpayka 1 e NoAxXoAsLy 3d
neua Haa 3 roannu. Mpopykrst pséea na
Ce M3MOoM3BA eAMHCTBEHO 30 NIMYHA ynotpeba
HO OTKPMTO, A He 3a Tbproscka ynotpeba.

IPX4 3AWMTEH OT BOAHM MPBLCKM

MpoaykTbT He e noaxoasiy 3a
LSNOCTHO OCBETNEHWE Ha
NnomeLieHMs B NOMAKMHCTBOTO.

YkazaHusa 3a 6e3onacHocr

Ba>kHO: npouyeTeTe BHUMATENHO

TOBA PLKOBOACTEO 3A U3NOJNI3BAHE M

HenpeMeHHo ro sanaserte!

o CBETNMHHMUAT M3TOYHUK HA TA3M namna
HE MOXe a Ce CMEHS; KO CBETIMHHUAT
M3TOYHMK € NOCTHUIHAN Kpas HaO ekcnioara-
UMOHHUMA CK1 nepmon, Tpﬂ6BG 0a ce CMeHu
uganarta namna.

A OnacHocr 3a xueora!

* Hukora He octassiite 6e3 Hanzop Aeua
npu onakosbyHMTe Marepuanm. Chuiect-
BYBO OMACHOCT OT 30AYLIABAHE.

BG

MpenHasHaueHue 1 neicTBMS, KOUTO He ce
NpPenopsYBAT OT YMBTBAHETO 30 eKCnnoaTta-
LUMS MK 30 KOMTO TO MPeRyNpexXaasa, Tpsb-
BA 3A0BMKMTENHO 04 ce u3bsrear. MMponykrst
€ NpeaHa3HAYEH CAMO 3a YACTHA, a He 3d
npodecuoHanta ynotpeba. Npu 3noyno-
Tpeba 1 HenpaBMnHO TpeTMpaHe, ynotpeba
HQ CUNA M NPU MHTEPBEHLMM, KOMTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNTOHA HA HALMS OTOPUIMPAH
CepBMs, rapaHLUMsTa oTNaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH
cnyyaun

3a na ce rapattmpa 6bp3a obpabotka

Ha Bawws cnyvait, cnensaitte cnegnute
YKO3QHMs:

* 3 BCWMYKM 3ANUTBAHMS NOAroTBETE
Kacosata 6enexka 1 MaeHTUPUKALMOH-
Hus Homep (IAN 412382_2207) kato
AOKA3ATENCTBO 30 NOKYMNKATA.

BseMerte aptukynHms Homep ot pabpmu-
Hata Tabenka.

Mpu Bb3HMKBAHE HO BYHKLIMOHANHM MK
npyrm nedekTm NbpBoO ce CBbpXKeTe Mo
TenepoHa UK Ype3s UMeMn C AoNynoco-
yeHus cepauseH otaen. Cnen Tosa e
nonyunte AOMBLAHUTENHA MHGOPMALIMS 30
ypexanareto Ha Bawara peknamaums.

Cnen cbrnacyBaHe € HOWMS CepBU3
MoXeTe [a u3npatute nedekTHUs NPomyKT
Ha nocouenus Bu anpec Ha cepsusa
6e3nnatHo 3a Bac, kato npunoxute kaco-
Bata Henexka (kacosus GoH) M nocoumte
NMMCMEHO B KOKBO C€ CbCTOM [edEKTbT M1
KOra € Bb3HMKHAT.
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ﬁ rIG'TlprITép(a) mAnpodopieg .
%A amoppIYNg ™G XPNaTHOTIOINEVNG

OUOKEUNG PTTOPEITE VA EVIHEPWVECTE

amd my kovdtTa 1y T SnpoTIKA
Sioiknon. AmoppimTete T cuokeun Kai TN
ouokeuaaia pe GIAkd Tpog To TepIBaiov
Tpo™O. Alatnpeite Ta UNIKG cuoKeuaaiag
(6mwg cakolheg pepPBpavng) pakpid amd ta
naidia.

/. AapBavere umoyn my emonpavon

th) TWV UNIKQV ouoKeuacoiag katd Tov
a2 Siaxwpiopd Twv anofAfTey.

Emonpaivovrar pe cuvtopoypadieg (a) ka
voUpepa (b) kar ¢xouv v £Ag onpacia:
1 - 7: mhaotikd / 20 - 22: xapri kai
xaptovi / 80 - 98: olvBera ulika.
To mpoidv kal Ta UNIka cuckeuaaiag Tou
eival avakukhwoipa. Mpémer va ta anoppirre-
e EexwpIoTa yia TV kalTepn Siaxeipion Twv
amoPAfTey.
To Aoyotumo Triman 1oxUer povo yia
Falhia.

Yrrodsidaig oxerika pe TV
gyyunon kai tn Siadikaocia
oipfig

To mpoidv éxel KATAOKEUAOTE pe peYAAn
Tpoooxr Kai umd ouvexn eheyxo. H DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH mapéxe
o€ 1810TeG TENIKOUG TTeNATEG Tpia Xpdvia eyyU-
non yia auté To TPoidV amo TV nuepopnvia
ayopdg (Sidpkeia eyyunoewg), oclpdwva pe
Toug akdiouboug Gpoug.
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e Sursa de lumind a acestei ldmpi nu
poate fi inlocuitd; dacd sursa de lumi-
nd a atins finalul duratei sale de viatd
se va nlocui Tntreaga lampa.

A Pericol de vatamare!

* Avertisment. Jucria lumineazd infer-
mitent si poate declansa crize de epi-
lepsie in cazul persoanelor sensibile.

* Nu trebuie efectuate modificari la
nivelul produsuluil

® Inainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este deteriorat sau
uzat. Produsul trebuie utilizat numai
n stare ireprosabilal

Indicatii de avertizare cu
privire la baterii

e Scoateti bateriile atunci cénd sunt consu-
mate sau dacd produsul nu va fi folosit
pe o perioadd indelungatd de timp.

Nu folositi alte tipuri sau mérci de
baterii, nu utilizati baterii noi impre-
und cu unele folosite sau baterii de
capacitdti diferite, deoarece se pot
produce scurgeri la nivelul acestora si
astfel pot cauza daune.

Respectati polaritatea (+/-) atunci
cand introduceti bateriile.

® Inlocuiti toate bateriile simultan si eli-
minati-le pe cele vechi in conformitate
cu prevederile legale.

Avertisment! Nu este permisa incar-
carea sau reactivarea bateriilor prin
alte mijloace. De asemenea, acestea
nu trebuie s& fie demontate, aruncate
in foc sau scurfcircuitate.
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BHumanue. Henonxonswo 30 neua
@ noa 36 meceua. OnacHoct ot
30AYLIABAHE NOPAAM HAMMUYMETO HA
apebHu yacTu, Kouto Morat aa
6bAAT NOMLAHATM MK BAMWAHM!
o CBeTNIMHHMST M3TOYHMK HQ TA3M Namna
HE MOXEe AQ Ce CMEHS; OKO CBETIMHHUAT
M3TOYHMK € AOCTUIHAM KPas Ha ekcrnnoara-
LMOHHUA c1 mepuon, TPIOBA AA Ce CMeHM
usnara namna.

A OnacHocr oT HapaHseaHe!

* BHumanue. Mrpaukara reHepupa ceet-
NIMHHU e(EKTU, KOUTO MOFAT A NPEAM3BU-
KQT enunencms npu YyBCTBUTENHM LA,

* He tps68a na ce u3BbpLBAT MOAMHUKA-
UMM Ha nponykral

* [Nposepsearite NponykTa Npeau BCAKa
ynotpe6a 3a wetn unu msHoceawus. Mpo-
OyKTBT Tps6Ba Aa 6bae M3NON3BAH CAMO B
M3NPABHO cheTosHMe!

NMpenynpenutenHn ykasa-
HUS OTHOCHO 6artepuute

* Orctpanerte 6arepumte, ako ca musxabeHm
MMM OKO NPOAYKTET HAMA AA CE M3MOM3Ba
30 NO-ABATO BPEME.

He m3snonssaiite 30eaHo pasnuuHm Tnose
M Mapku 6aTepum, HOBM M M3NON3BAHM
6aTepuM MM TOKMBA C PA3NIMYEH Kana-
LMTET, Thi KATO MOFAT A M3TEKAT U Ad
MPUUMHST LEeTH.

Cnassavite nonspHoctra (+/-) npu nocra-
BIHE.

CmeHsiite Bcuukm 6atepum enHospe-
MEHHO M M3XBBLPNSMTE cTapuTe batepum
cbInacHo pasnopenbure.
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3a na ce m3berHat npobnemu ¢ nprema-
HETO W [OMBAHUTENHM PA3XOOM, 3AABIKM-
TENHO M3MOM3BAMTE CAMO afpeca, KOMTo
Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawareto
[Q He e KaTO eKCrpeceH TOBAP MMk KATo
apyr cneumanet Tosap. Msnparete ypena
30€[HO C BCUUKM MPMHALNEXKHOCTH,
[OCTABEHM NPU MOKYMKATA, 1 OCHrype-

Te NOCTATBYHO CHUIYPHA TPAHCMOPTHA
onakoBka.

PemoHTeH cepBus /
U3BBLHIAPAHLMUOHHO o6cny>KBaHe
PeMoHTH M3BBH rapaHUmsTa MOXeTe Aa
BB3MIOXKMTE HA KNOHA HA HALMS CepBM3
cpetly 3annawaHe. Tok ¢ yaosoncreme e
By Hanpasu npeasapmtenHa kankynaums.
Moxem na obpabotsame camo ypenm, kou-
TO €A NOCTATBYHO OMAKOBAHMU M U3NPATEHM C
MNAATEHM TPAHCMOPTHW PA3XOAM.
BHumaHme: VMsnparete Bawwus ypen Ha
KNOHA HA HALMS CEPBM3 NMOYMCTEH U C YKO-
3aHMe 30 nedekra.

Ypenute, npeamer HQ U3BBLHIAPAHLMOHO
obcnyXBaHe, M3NPATEHM C HENNATEHM TPAHC-
MOPTHM PA3XOOM - C HANOXEH NAATEX, KATO
eKCMpeceH MnM Apyr cneumnaneH Tosap - He
ce npyemar.

Hue we m3sbplumnm 6e3nnatHo U3XBbPRSHETo
Ha m3npartermte o Bac nedekthu ypeam.

CepBusHo ob6cny>xsaHe bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920

E-merin: deltasport@lidl.bg

IAN 412382_2207
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H eyylinon 1oxter povo yia opaipara uhikov
kai eme€epyaoiag. H eyyinon Sev mepr-
AapBave e€apmipara, Ta omoia umdkevtar
ot dpuciooyikn $Bopd kal, cuvemdg,
Bzwpolvrar $pBeipdpeva eaprhpara (m.y.
pmarapieg), olte kai elBpauvota e€apriparg,
m.x. Siakdmreg, oucowpeutig A e€aptipara
KOTOOKEUAOHEVA aTTO YUANI.

Aéibosig amd auth TV eyyUnon amokAeio-
vTal, OF TIEPITITWON TTOU TO TIPOIOV XPNOIHO-
moinBnke eopapéva ) karaypnoTika fj Sev
xenoipomonBnke ota mhaioia Tov mpoPAe-
mdpevay dpwv fi Tou mpoPAembpevou elpoug
xpnong i Sev éxouv enBsi mpodiaypadiq
TRV 08NYIOV XPHoNG, €KTOG Kal £dv o TEAIKOG
mehamng amodeilel 61 udioTatar odaApa ul-
kou  eme€epyaoiag, To omoio Sev odeireral
o€ pia amod TIG ©G AVw KATAOTACEIG.

O1 aéivoeig eyyufotwg 1oxUouy pdvo evidg
TOU XPOVOU £yyUloEwg Kal pe TV urofBol
g yvAoiag anddeaéng ayopds. Mapaka-
AeioBe, Aoy, dmwg duldéete T yvioia
amdéaén ayopdg.

3¢ mepinToon mapamévey, ameubuvOsite ap-
XIKG otV k&Tw0I avoixt ypappn TAedwvi-
kng eéunnpémong A emkoivoviote padi pag
péow email. Eav udiorarar B¢pa eyyunfotwg,
Oa emokeudooupe A Ba avrikataoThooupe
Swpedv 1o Mpoidy 1 Oa emoTpiyoupe To
Tooo ayopdg - olpdwva pe TNV KPIon Hag.
Aoimé Sikaidparta ek TG eyyuroewg Sev
udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adikd o alivoeig
£YYUNOEWG évavTi Tou ekaoToTe TwANT, Sev
nepiopilovral Aoyw TG mapoloag eyyun:-
ong.
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* Asigurati-va intotdeauna c& bateriile
nu sunt l&sate la indeména copiilor.
Nu utilizati baterii reincarcabile!
Curdtarea sau lucrarile de intretinere
care se efectueazd de catre utilizator
nu trebuie efectuate de copii nesupro-
vegheati.

e Curdtati contactele aparatului si ale
bateriilor atunci cénd este necesar si
nainte de introducerea acestora.

* Nu expuneti bateriile la conditii extre-
me (de exemplu, actiunea corpurilor
de ncdlzit sau a razelor directe ale
soarelui). Pericol ridicat din cauza
eventualelor scurgeri.

e Avertisment. Eliminati imediat bateri-
ile uzate. Nu lasati bateriile noi sau
uzate la indeména copiilor. Dacd sus-
pectati c& bateriile au fost ingerate
sau au patruns in organism, solicitati
imediat asistentd medicald.

A Pericol!

® Procedati cu atentie deosebitd atunci
cand o baterie este deterioratd sau
prezintd scurgeri si aveti in vedere
faptul c& este necesard eliminarea de
urgentd a acesteia in conformitate cu
prevederile legale. In acest caz, este
necesar sa purtati manusi.

® In cazul in care infrati in contact
cu acidul bateriei, spdlati zona
respectiva cu apd si sapun. In cazul
patrunderii acidului de baterie in
ochi, clétiti cu apa si solicitati imediat
ingrijire medicalal
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* Mpenynpexaetune! batepuute He Tpabea

0a ce 3apexAar UnM Ad ce peakTMBUMpar

C Opyr1 cpenctea, Aa ce pasmobssar, aa

Ce XBbPAST B OrbH MM A CE CbeAMHSBAT

HOKBCO.

Butaru cexpanssarte 6arepumre Ha

HEOCTLMHO 30 AeLd MACTO.

* He usnonssarite npesapexnaium ce
6atepum!

* TMouncraHeTo M NoaapbKKATA He TP6Ba
0a ce M3BBLPLIBAT OT Aeua 6e3 Hapsop.

* TlouncTBAMTE KOHTAKTHUTE MOBBPXHOCTH
Ha 6aTepumTe M HA ypend npu Heobxonoum-
MOCT 1 Npeam NocTaBSHETO.

* He usnararire 6arepumre Ha eKCTpeMHM
ycnoBus (Hanp. oTonMUTENHM Tena mnu
OMPEKTHM CibHueBK mbun). B npotmeen
CIy4ait ChLUECTBYBA MOBULIEHA OMACHOCT
OT pasTMuaHe.

* BHumanue. Maxebpnsire ynorpebssarmre
6arepumu HezabasHo. [pbxTe HoBUTE M
ynotpebssatute 6arepum aaned or geuad.
lNpu cbMHeHMe 3a NOMbLYAHE MK Nona-
nate Ha 6atepum B TANOTO He3a6ABHO
noTbpcete MEAMLMHCKA NOMOL.

A OnacHocr!

* bboerte M3KNIOYUTENHO BHUMATENHM C
NOBPEAEHU MNK pasTeknu ce barepum m
M M3XBBbPMETE HE3BABHO CHIMACHO Pa3-
nopenbure. Mpu ToBA HOCETE PBKABULM.

¢ AKo BrneseTe B KOHTAKT C KMCENMHATA OT
6aTepUATA, UIMMITE 30CETHATOTO MACTO €
Boaad u canyH. Ako B okoto Bu nonanne
KMCenuHa oT 6atepmsTa, M3MUITe ro ¢
BOAA M HE306ABHO NOTHPCETE MEAMLIMH-
cka nomouy!

BG

BHocuten

Mons, o61:pHeTe BHMMAHMeE, Ye CrenBalym-
ST appec He e aapec Ha cepemsa. [Tbpso
ce CB'bp)KeTe C ropenocoqum CepBM3eH
LEeHTBP.

OENTA-CNOPT XAHOENCKOHTOP T'MBX
Bparekamn 6

DE-22397 Xambypr

lepmatms

* Karo ¢pusmuecko nuue - notpeburen,
HE3QBMCMMO OT HACTOSLLATA ThbPrOBCKA
rapaHums, Bue ce nonseare or npasara Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS, NPENOCTABEHA OT 3a-
KOHQ 30 MPEeNoCTaBSHE HA LUMPPOBO ChAbP-
XaHMe U UMppPOBM ycnyrm 1 3a npoaaxbara
na crokm /3MNUCUYNC/. MNo-cneunanto
Bue 1mare npaso npu HecboTBETCTBME HA
cTokaTa Aa 6bae M3BbPLIEH PEMOHT MK
3amsaHa no Baw msbop, ocsex ako Tosa e
HEBB3MOXHO MIIM € CBBP3AHO C HEnpomnop-
LIMOHAIHO TONEMM PA3XOAM 30 MPOAABAYQ.
Bue 1mare npaso Ha NponopuMoHanHo
HOMQMSBAHE HA LEHATA MK HA Pa3BAnsSHE
HQ NOTOBOPA MPM HAMMYME HA YCNOBMSATA

Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCUYMNC. Ycnosusra
M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS €A
pernameHTMpaHu B maea Tpeta, pasaen |l u
Il v 8 rnaea yetsbpra Ha 3MLICLYTC.

IAN: 412382_2207
CepsusHo obcnyxsate bvnrapus
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN
SAILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO
NAO ATIRAR PARA O FOGO
MA IKKE KASTES I ILD

El SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN]

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LAGGES FORKERT |

El SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS | FELAKTIGT

NIE WKEADAC NIEPOPRAWNIE

NEIDETI KLAIDINGAI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

El SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

El SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MI-
SCHEN

DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS
NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELIJKTIJDIG
GEBRUIKEN

NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI
DIFFERENTI

NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MARKER OG TYPER SAMTIDIGT
ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAl MERKKISIA PARISTO-
JA

BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE tACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHSIBAMTE HA MACTO, HEQOCTBIHO 3A AELIA
NA OYAAXIONTAI MAKPIA AMTO MAIAIA

ARA VISKA TULLE

NEMEST UGUNI

NE DOBJA TUZBE

NE METATI V OGENJ
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

A NU SE ARUNCA iN FOC
HE XBBPJISWTE B Or'bH

NA MHN AMOPPINTONTAI XTH ®QTIA

ARA SISESTA VALESTI

NEIEVIETOT NEPAREIZI

NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN
NE NAPACNO VSTAVLJATI
NEVKLADEJTE SPATNE
NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

A NU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSWTE HEMPABUITHO
NA MHN FINETAI EEOAAMENH TOMOOETHEH

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA
NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA
HE OE®OPMUPAMTE/HE NOBPEXK A AWVTE
MHN NAPAMOP®'QNETE/KATAXTPEDETE

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI
NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLJATI
NEOTEVIREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLJATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLJATI

A NU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIUITE/HE PA3ITIOBSIBANTE
MHN ANO'ITETE / MHN AMOXYNAPMOAOTEITE

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE
VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS
SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJULEG KULONBOZO RENDSZEREKET,
MARKAKAT ES TIiPUSOKAT

NE UPORABLJATI HKRATI RAZLICNIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE RUZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZIVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE I TIPOVE
NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME
A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFE-
RITE

HUKOTA HE M3MON3BAWUTE EQHOBPEMEHHO PA3JIMYHU CUCTEMM,
MAPKMW W TUMOBE

MHN XPHZIMOOIEITE MOTE AIAQOPETIKA SYITHMATA, MAPKEX KAI
TYNOYX TAYTOXPONA

IAN 412382_2207



NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE OG BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

El SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NE|KRAUTI

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN

DO NOT TO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L’EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ANKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

El SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

NICHT KURZSCHLIESSEN

DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU’ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO
NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO
MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)

POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN

RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)

RISPETTARE LA POLARITA (+/-)

RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VAR OPMARKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDELOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID
VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERIJ

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI
HUKOTA HE CMECBAWTE HOBM M YNOTPEBSIBAHU BATEPUMN

MOTE MHN ANAMITN'YETE NEEX KAl XPHZIMOMOIHMENEX MNATAP'IEX

ARA LAE

NELADET

NE TOLTSE UJRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

A NU SE iINCARCA

HE MPE3APEDXKIAUTE
MHN ENANA®OPTIZETE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NEGREMDET UDENI VAI NEATSTAT LIETO

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU

NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLIJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU | NE OSTAVLJATI NA KISI

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTAMSWTE BbB BOAA MUITN HE OCTABSIUTE NOA AbXKAA
MHN TIXZ BYQ'IZETE XTO NEP'O KAl MHN TIX AQ'HNETE XTH BPOX'H

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL
NEIZVEIDOT ISSAVIENOJUMU
NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI
NEMOJTE KRATKO SPAJATI

A NU SE SCURTCIRCUITA
HE CBbP3BAMUTE HAKBCO
MHN BPAXYKYKA'QNETE

SISESTA OIGESTI

IEVEROT POLARITATI (+/-)

UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
A SE RESPECTA POLARITATEA
CMA3BAWTE MONSIPHOCTTA (+/-)
MPOXOXH XTHN NMOAIK'OTHTA (+/-)
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